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ఆలాంటి స్నేహితురాలు -లభ్యమయ్యేనా అనిపి 
స్తుంది. యాలాంటి. కథలు యింకా | పచురిస్తై 
మీకెంతో కృళజ్ఞులం. 

ఎస్‌, హెచ్‌,.-లీలా పెరవలి 
* అల్లు పట్టిన భూతం” చాల బాగున్నది. రచ 
యిత శ్రీ (తిపురారి నత్యనారాయణుకు కృతజ్ఞతలు 


శె టువగలరు. 








త ళ్‌ 


కల్యాణం ” రచయితకు మా అభివందనములు 
తెల్పేది, 


చందమామ”'.మా యింటికి వేంచెయ్యట 
తోనే పిల్లలము మేముగాక పెద్దలు (మానాయ 
నమ్మ) గుండుభీమన్న కథ చడదవారా అనటమే 
తరువాయి, మేము చదువుతూ కడుపుబ్బ నవ్వ 


టము ఆరు మాసాలనుంచీ జరుగుతున్నది. 
గుండుఖీమన్న రచయిత ఎవరో తెలువనందుకు 
నంతోషం. తెలిపిజే వారికి మూ కృతజ్ఞతాభివందన 


సిహెచ్‌. విశ్వనాధం, పినపాక 
2.8 నెలళ్లోనే ఈ (గుండుభీమన్న | కథలు 
ముగించుదురన్నారు,. .అందుకు నేను చాల 
విచారపడితిని, 
--తుమ్మల ఠరఘునాధశాయలు, 
అప్పికట్ల 





““బిగ్‌బాయ్‌* ౨. యా, 





మాన్యుఫాక్చరింగ్‌ కంపెనీ లిమిమెద్‌, క్‌ 04606 
కుకుం డకకంటయయ త మయము తాను 
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ట్ర | నాలం అనవా ావాంనమతన. 
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స్‌ 
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క్యు బ్యమ్మల 


పో 







ను రను శై 
న ర మనం 

ఇన వి జిక 

స వ 


వు వన 
రై మ క్‌ 
కద నన నన వజ ళ్‌! 


క జనక! 








లపొంకాయి 16, మహీమ్‌ లో డి ౩, యూనియన్‌ హౌస్‌ 
యందున్న శ్రీమలి, జర్‌ ,ఆర్‌ , (వళు ఇఠా చెప్పురున్నడది; 
*" ఆతన 'కేనీ మెస్పులేదు. ఇంక బ్దల నందర్భంలోనా,, | 
ఇప్పుడు ఆయన బట్టలన్నటినీ నన్‌ లైట్‌ తో ఉతుకుతున్నాము 
== _- అఆయనకూ, నాకూ పకమానందం | వన్‌ లైట్‌ పమృ 
దిగా నురగ వినండి, ఉతికే పవి నాకెంతో నులళం | 

“నేమ ఉరివేవవ్నీ లెల్లగాను కాంతిగాను _.. వరిక్యధ్రంగా 
వేంటాయి! నాకు పన్‌లైట్‌ శప్ప మరేదీ నచ్చదు ]" 


వి ట్‌ 7 


లగా ఒకట తరత్రనాబొం/ 
హాందుస్థాన్‌ లీవర్‌ ఉత్త సతి క.30-%29 7౬ 
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దిల్దలము కరంగా పుచుకు 
చిజ జరమెక్క సొమ్యు 
క్షగ్మ వన్‌ వైట్‌ వేంటీది3 
కీప్రీ లేవి త్‌హ్‌ములా 
వెబముకిన్నాకు మీక 
కూదా (గహీంచొుకాకు, 
















దగబగి 


నా టో ను. అతు శ్‌ 
శీస్త్యోశత్తాా వెమిధునూ 





యముతజుటు& ౯] 


వూ. 








'బెణికిందా ? 


య్చిరొంబె 


నిమిషంలో న్‌ిబ్ర తగుతుంది 
శ 



















జలుబూ, అజంధరాలూ, ఒళలు నొప్పులు వ వీటన్నిటికి 
తీ ళా 
అమృతాంజనం ఉపయోగించండి. మీ కుటుంబాని కది 






నక 


అమృతాంజన్‌ లిమిపెడ్‌, మద్రాసు. 
బొంబాయి = 1, కలకతా- 1, న్యూఢిల్లీ- ! 








| త! 432కు 
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పై శ్‌ జ్జ . ళా జ 








గగన మందు! కుపష్పి గంతులు! 


సాఠెవారి బిస్కట్లతో వురు పెరీగే 


దా 





11 గెంచేవి (| మైనవి పమురీయుఎ అవి అన్నిచోట్లా 
ళ్‌ న! 


ఆఅసందంగా భుజింపబడు చున్నవి, 
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ాాా న అాతేమొో 


ఎవ.” వా.” ఎన. ని... ఎత ఎన్‌. ఎత 2౯ ఎత. ఎనన ౨ ఎతత్‌” ౨౯ ఎతత్‌ ౯ ఎత ౨౯ ఎకిక ౯ తత ౯ తక్‌ ఎ తక్‌ ౯ తన్‌ = త” ౯ తత్‌ ౯ ఎత... తని... ఎత ౯ ఎనక ఎ ఎతత్‌ ౯ తక్‌ ౯ ఎనన ౯ తనా 


ఎక్యువ గాలి... 


అం తక్కవ కరెంటు ఖర్యు 


ఒకటో రక మైన విధముగా వవవేవేతా డీవైను చేయదఐడిన గణే లైట్‌ 
వంకాలు ఏరు కార లేకుండా ఏళ శరవిడి వవ చేపాయి. 356, శక్‌, 
56 మరియు 60” వెజాలలో లభింన్మే పౌొగవైన గడే!్‌ డిలైట్‌ 
పంకొలకు దిట్ట మైన విర్మాణమా, దూడ ముర్చ హైన్‌ డీత్రైమ మరియు 
అంచ హైను ఫివిష్‌ కలవు, వీటి రెక్కలను ఆమర్చుల 
ఎంతో మెబిరిమొ | 





గణేళ్‌ ఫ్లోర్‌ మిల్ప్‌ కంపెనీ లిమ'పెద్‌ 


64/85 వజిపఫ్‌ గర్‌ రోడ్స్‌ మూ కిల్‌ 1 
టీ ఇ బ్‌ లా తం వ జ న! ష్య ౧ వాన్న్యా టీ జీ నా జ లు. ని 
కనాాకువమూల్కు అరునిలగల జల్లైలఅకు ఎంఎం5దాంనలు 
ఉజ 
ణు, అల, కొ వ్‌ క తో క లా. మ్‌ 
న న వ్య నా ఖో 
భ్‌ ల లన | కంతి ఆ 1 ఓ జ క్‌ త! టలు 


జ క మ జ్‌ నాల్‌ 


యు లు! కా కా నం ల! చ్బ స్మ ఐన 
శే శీ 1 జ య క్‌ బ్ర జ క టంత ఊఉ కా! టప్రైగాం 
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పీక్సర్సీ ,3ెజుమ్‌.విజయా డెస్రేబ్లుటర్స్స్‌ 
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క్‌ 
జో 





ల్‌ 
(గి 


క్ర యడం రో న్‌ 
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నంచాలకుడు : 'చకపాణి" 


యా క. ఆక్రక ప్త సరా యయ 
ళు సుమారు రెండువేల ఏళ్ళక్రితం, వాల్మీకి రామా 
(౧ ౨. యణం రచించాడు. నాటి నుంచి వెలువడిన వ 
శ్రీ ఎన్నో వేల రామాయణాలలో కథాంశాలు కూడా ల 
న మారిపోయాయి. ఈ పరిస్థితిలో “చందమామ” 
పాఠకులకు వాల్మీకి రామాయణంలోని కథాంశాలు 
తెలియజేయటానికిగాను కృషి చేస్తున్నాం: అందుచేత 
పాఠకులు తాము ఎక్కడొ విన్న విషయాలను బట్టి, | 
చదివిన విషయాలనుబట్టి మేము రామాయణ కథను ర 
యం మారుస్తున్నామనుకోరాదు. "రాముడు మాంనం ద 
ల 1 గ తింటాడా?” “ రాముఖ్ణు సీత "నివు" అంటుందా?” 

ర మొదలైన కుశంకలు కొందరు పాఠకులకు కలుగు 
తున్నాయి. రామాయణంలో పాఠకులు ఊహించని 
విషయాలు ఇంకా ఎన్నా ఉండవచ్చు. 
























గగ సంపుటి 30 ; _ ఫిబ్రవరి 1962 _ : సంచిక 2 
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నా 


శి ణీ స్‌ ఈ | గో 
లు 


ఇక్‌ క 





ఖంబిసా 


ర్త. పూ. 
రుడి కాలంలో గాంధార దేశంపై పర్షియను 
చక్రవర్తి సైరస్‌ అనేవాడు దాడిచేసి కాపిశ 
అనే నగరాన్ని “నిర్మూలించి, సింధు నదికి 
పడమట ఉండే గాంధార దేశాన్ని తన 
స్నామాజ్యంలో కలుపుకున్నాడు. న. 
పూర్వపు గాంధార దేశం సింధునదికి 


6వ శతాబ్దంలోనే, 


తూర్చుగాన్తూ పడమరగానూ విస్తరించి 
వుండేది. పడమరగా వుండే [పాంతానికి 
పుష్క్టలావతి అని పేరు. దానికి తూర్పుగా 
తక్షశిల ఉండేది. ఇది నుభిక్షమైన, సుపా 
లితమైన రాజ్యం. దని రాజధాని రావల్ప్చిం 
డికి వాయువ్య దిశగా 20 మైళ్ళ దూరాన 
ఉండేది. ఈ నగరపు వర్తకం (పపంచ 
ఖ్యాతి పొందినది. గొప్ప విద్యాకేందంగా 
ఇది గడించిన ఖ్యాతి అంతులేనిది. మహా 
." భారతరి మొట్టమొదటిసారి తక్షశిలలోనే 
పఠించబడిందని చెబుతారు. 


శా 2* “ిన్లానాన తరాణ్లో 


తక్షశిల రాజ్యానికి ఎగువగా ఉరశ్య అఖి 
సార అనే దేశాలుండేవి. నైర్శతీ దిశగా 
పూరులు (లేక పౌరపులు) అన్నే జాతివా 
రుండేవారు , వీరు వేదకాలం నాటికే పసి. 
ద్దులు. ములం, చీనాబ్‌ నదుల మధ్య ఒక 
రాజ్యాన్న్‌ పెద్ద ““పోరస” అనేవాడూ, 
చీనాబ్‌, రావి నదుల మధ్యప్రాంతాన్ని 
చిన్న “పోరస్‌” అనేవాడూ పాలించిసట్టు. 
[గీకు చరితకారులు రాశారు. రావ్కి చీనాబ్‌ 
నదుల దిగుషపాంతాలలో శిబులూ, మాల. 
వులూ, క్షుదకులూ, అంబఘ్రులూ అనే 
జాతులవారు నివసించేవారు. 
స్వతంత జాతులు. వటిలో కొన్ని (ప్రజా 
తంతం కలవి. అయితే విరిమధ్య స్పర్థల 
వల్ల విదేశీయులు భారతదేశంపై దాడి చేసే, 
అవకాశం చిక్కింది. 

యూరపు ఆగ్నేయ్మపాంతంలో మెసిడన్‌ 


అనే ఐల సంపన్నమైన యవన రాజ్యం: 


ఇవన్ని 


ర్‌, అలెగ్జాండరు బండయా్యత 





అ ల శ్‌ 


నటట మునే మ మసన సయమయుమమతమునమ! 
క లి ళా వం యా మ మాత! యా లా జా 


















కురుల ల 


ఉండేది. కి. పూ. 386లో అలెగ్జాండర్‌ 


' అనే సమర్హుడైన్న యువకుడు ఈ దేశానికి కం 1 


రాజయాడు, 


చెందిన వ రియన్‌ రాజులను కీ.పు 


ఇతను డేరియస్‌ సంతతికి - 
న. 
లోనూ 331 లోనూ రెండుసార్లు ఓడించి 
వారి రాజ్యాన్ని ఆక్రమించాడు. 3వి0 కల్లా స్త 


పర్షియునుల స్నామాజ్యం అలెగ్జాండరు అథి కోక... 
నంలోకి వచ్చింది. పర్షియనుల పరిపాల | 


నలో ఉండిన భారత భూభాగాలను స్వాధీన 
పరచుకునేటందుకు అతను కీ. పూ 
అదూకుష్‌ పర్వతాలు చాటి పాన 


గ 


ఖ్హై ట్లో 


జయించ అతను 326 లో పడవల పంతెన 
మీదుగా సింధునదిని దాటి తూర్చుగా 
వచ్చాడు. తక్షశిల రాజైన ఆంభి అనేవాడు 
అలెగ్జాండరుకు ఘనమైన ఆతిధ్యమిచ్చి, 
గొప్పగా సహాయపడ్డాడు. 

ఆంభి [ప్రవర్తనను చూసి తీవ్రంగా నిర 
సించినవాడు" పెద్ద పౌరవ రాజు (పోరస్‌.) 
ఇతను మహా వీరుడూ, మహా కాయుడూనూ, 
అలెగ్జాండరు వితస్తా (ములం) నది చేరే 
సరికి అవతలి గట్టున (బహ్మాండమైన పొరవ 
'సేన యుద్త సన్నద్ధమై నిలిచి ఉన్నది. నది 
మంచి ఉరవడిలో ఉన్నుది. ఎ స్టెైదుట 
అపారమైన సేన నిలిచి ఉన్నది. నది 


లో 


ష్క్రలావతి మొదలైన అనేక నగరాలను టీ 


దాటటం అసాధ్యమని (గహించి అలెగ్జాం 
డరు మాయోపాయం చేశాడు, తన సేనలను 
అటూ అటూ చెదరగొట్టినట్టు నటించి, పది 
హేడు మైళ్ళ ఎగువను సమావేశపరిచి 
అక్కడ నది దాటించి పౌరవ సేనతో 
యుద్దానిక తలపడ్డాడు. కొద్దిమంది సైని 
కులు పౌరవ సేనలు చూస్తూండగా నది 
దాట యత్సించి నాశనమయారు. 

పౌరవ సేనలో 30,000 మంది కాల్చ 
అమూ 4,000 అశ్వికులూ, 300 మంది 
రథికుల్హూ. 200 మంది ఏనుగు లెక్కిన 


యోధథులూ ఉన్నారు. అలెగ్జాండరు "సేనలు 


ముందు టెబ్బ తీసినవాకా వేచి వ. 


అండా చంద్యమా మ శూలాలు. 


“ ప ల! య? 


1. 
క్‌ జయా అ 


ఖని 


ష్‌ శ 





న. 


మాడి టం కదులు సత! నా 


క్ష లం టా. నా 











తామే. ముందుదెబ్బ తీసివుంటు,. పౌరవ 
రాజు ఓడి వుండకపోను. అలెగ్జాండరు 
సేనలో ఆశ్వికబలం హెచ్చు. వారి "దాడిని 
“రథికులు తట్టుకోలేకపోయారు. 'బురదలో 
కాల్బలం కడలలేకపోయింది. పఏినుగులు 
వెనక్కు తిరిగి తమ ' సైన్యాన్నే మట్టు 
బెట్టాయి. తన సేన .చెల్లాచెదరై నప్పటికీ 


ఏనుగు నెక్కిన పౌరవ రాజు తీవమైన' 


గాయం తగిలినదాకా యుద్ద౦చే వాడు. 


అయనను పట్టుకుపోయి తన ఎదట పెట్టి 


నప్పుడు అలెగ్జాండరు, “మిమ్మల్ని నేనె 
చూడాలి?” అని అడిగితే పరవ రాజు, 
“రాజులాబా (ప్రవ ర్రించండి (క అన్నాడట. 
అలెగ్జాండరు ఆయన రాజ్యాన్ని ఆక, మించక 
ఆయనకే తిరిగి ఇచ్చివేశాడు. 

అలెగ్జాండరు గంగాతిరందాకా జయించు 


కుంటూ పోదామనుకున్నాడు. కాని అతని. 


సెన్యాలు యుద్ధంతో విసిగి ముందుకుపోవ 
నిరాకరించాయి. అలెగ్జాండరు కొంత సినను 


భర సేసిన మరి కొంత సేనతో.రావీ, చీనాబ్‌." 
దిగుషపాంతాల, ఉండే జాతులను నాశనం ౯ 
చేస్తూ వెనక్కు మరలాడు, మాలవులతో 
యుద్ధం ళేసే ఎటప్పుడు అతను త్మీవంగా 


గాయపడ్డాడుకూడా. తరువాత అతను 
సిం ధుదేశంలోని ముఖ్య పట్టణాలను 


జయించి. కీ పూ. 325 లో "సముద్ర 


మార్గాన బాబిలన్‌ చేరుకుని మరి రెండు 


సంవత్సరాల అనంతరం ఆ “నగరంలోనే 
మరభఖించాడు. 

అలెగ్జాండరు జయించిన భారత (ప్రాంతా 
లలో రాజ (ప్రతినిధులుగా 'పర్షియనులూ,. 


మాసిడన్‌ దేశీయులూ నియోగీంచబడ్డారు. 


గశిగు ప్త, ఆంభ మొదలైన ఇటా 
యవన పరిపాలనకు సహాయపడ్డారు. పౌరవీ 


రాజూ, అభిసారదేశపు, “శాజూలాటివారు 
కొందరు సామంతులయారు. పుష్క్టలావతి 
లోన్తూతక్షశిలలోనూ అలెగ్జాండరు తాలూకు 
_మినిక కేందాలు, ఏర్పాటయాయి. నం 


ఇల 


త. 


వి 
శ 








ద్శొతీయాక్తాానయు 


దక్షయజ్ఞమునందు. తన. సతి 
దగ్దమైనది మొదలు ఈశుడు 
తపసియైై, -తగినట్టి తావని + 
తరలి వచ్చె హిమ్మాది చెంతకు. 
[పమధభులతో పరమశివుడు 
హిమగిరి కరుదెంచెననిన 
వార్తను విని ఎంతో హిమ 
వంతుడు సంతోషించెను. 
పార్వతితో, భార్యతోడ, 
బంధువర్హముల తోడుత 
హిమవంతుడు. ఎదురుపోయి 
ఈశ్వరునకు _మొక్కినాడు. 


శివుడాతని శిరనసుపైన 
చేయిపెట్టి దీవించెను, 


ఇక పామ్మని హమవంతుని 
ఈశ్వరు డాజ్జాపించెను. 











ఉత్పల నత్య 
అసస నాన నా 





చేతులొగ్లి హిమవంతుడు 
శివుని న్‌ట్లు వేడుకొనెను. 


“మునులు నిన్ను వినియుందురు 


కనియుండరు నీ రూపము! 
ఇట్టి నిన్ను చూచియు మథఖి 
ఇంటి కెట్లు చనువాడను ? 
పెన్పిధి గని చనగలేని 
పేదవాడనైనాడను |! 

ఈ బాలిక నా మూతుకు; 
ఇది చిన్నప్పటినుండియు 
నిన్ను గొలిచి ఎల్లప్పుడు 

నీ నామము జపియించును, 
ఈ పట్టున ని వుండుట 
మౌ పుఖ్యం బనుకొందుము |! 
ఈ కన్నియ సేవ న్‌వు 
ఇచ్చగింతువని చుంతుము. 


ననా న నా చలానా రా ఆజా 


నారాయణాచార్య 









ముత్యములతో రకరకాలుగ 
(ముగ్గులను వాకిటను దీర్చును, ధా 
గంగజల మొయ్యారముగ బం న్‌ 
గారు బిందెల నించి తెచ్చును. ల 
పూలు పండ్లును తెచ్చి ఈశ్వరు 
(మాలనిడి "లొ (యొ ముక్కుచుండును, 
శివను తలపై చందకళ యౌ ఖీ 
శ్రైలియ శమ పోగొట్టుచుండును 
పొన్నపు లు తలకు జుట్టి, 
బుజప త్తిరి తోళ్ళు గట్టి, 
భస్మమలది, బండరాళ్ళ 
(ప్రమధులు కూర్చొనియుందురు. 
కాలి గిట్టలతోడ ఖసవపడు న 
కరుడు గట్టిన మంచు (తవ్వుచు, లా 
ర రడ గవయ మృగముల జూచి అంకెలు 
అ, ఉఊంకుంటనా 
జ మహాప్రసాద మనుచు గర్జనలు గావించుచుండును 
మ. తలచినాడు, అగ్ని ముందజ శివుడు కూర్చొని 
శివుని పను లనురక్తి తొడుత అత్మలో జపియి మఐంచుచుండును; 
చేయునుని హిమవంతు డామెకు చెంతనే కూరుండి పారంతి ; 
చెపి వెళెను---అంత పార్వతి సమ వ 
ల. స్‌ శివుని మజిమటి చూచుచుండును. 
సిగ్గుతో గివువెప్తు మళ్లొను. శే 
నెమిలి యీకలతోడ పార్వతి అట్టి కాలమునందు తారకు 
నేల నెమ్మది చిమ్ము చుండును, డనెడి రాకను డేపు  మీజెను; 
మెల్లమెల్లగ మంచిగందపు వాని మద మడవంగజాలెడు శ 
నీళ్ళతో కలయంపి చల్లును. వా జెవండును లేకపోయెను. క 
అట శతం -" చందమావు శూల ాాట 
తం త్‌ 6 


శ్‌ 
| 





రా న 


దేవపతి నోడించి యాతని 
తెల్లగుజము పట్టితెచ్చెను; 
అతడె “ఇంద్రుని యాగఖాగము 
అనుభవించుచు పోతరించెను. 


అచరలతో అతని భటులె య 
'చృముగ విహరించుచుందురు, 
సిద్ద సాధ్యుల యక్షగుహ్యుల 
"సేవలను గైకొనుచునుందుర్లు. 
తారకు నోడింపలేక, 
తసవారలతో ఇందుడు 
(బహ్మలోకమున కగెను, 
(పస్తుతులను గావించెను. 


ను ప్రములగు పద్మాలకు 
సూర్యోదయ మైనట్టులు 
భయము గొన్న దేవతలకు 
(బహ్మదేవు డగుపించెను. 


పలువిధముల నిందాదులు 
(బ్రహ్మను స్తుతియించినారు 
మీ రాకకు కతమేమని 

మెచ్చి (బహ్మ అడిగినాడు. 


కాం మ యమపటటు లతే అ 





దేవగురువు (బహ్మకిట్లు 
దినముగా విన్నవించె--- 

వా! అంతర్యామివి 
నీ వెబుగనిదేము మున్నది ? 


తమ వరముల బలిమిచేత 
తారకుడను రాకనుండు 
లోకనాశనమున కెస 
తోకచుక్క అాగుండెను |! 
అమరవరుల పాజదోలి 
అచ్చరలకు ముచ్చటపడి, 
కింపురుపుల చంపివైచి, 
కిన్నరులను నజకివెచి... 


చందమామ? నావా 








ప్రచా ంటులన వతు. శతా శం హచచలాంటాాాన తలి 


జ. 


కాని యజ మొకటి లేదు! 
న్‌ 


తనను గెలువలేక 
వనముల పాలయ్యెననుచు, 
విష్ణు వసలఖు లేడటంచు 
విజవిగుచుండె నతడు, 


ళా 


వా! గెల్చునట్లి నద 
చ! మాకు నిమ్ము” 


ఆఅమరులార! మీ కోరిక 
నమకూలెడు నికమీదట; 
తారకు ననిపుడు చంప 
ధర్మము కా దిది వినుండు. 


ఖు ఇఒ 


శ్‌వు డిప్పుడు హిమగిరి పె 
నా. 

వవారా అ అలు. కక ంచే 

వేరి క అల నట్‌ ఇళ, డె 


ర్వ యాతని (పక్కన 


రిచరంలు జరుపుచుండె. 


లి 


షి ల/ 


గ! మ్‌ వ్యా అ 
రిద్దజికిని య? 
డాతని చంపగలడు; 
కావున ఈశగరుడామెను 


రీ టి 


కెకొను నటొనరి అపుడు లా జీ 
మొ ా 


చా అస్‌ అక్‌ కా పుల క అట్‌ 
అని యానసతి దయొనుగి (లహవ్మా 


అంతర్జానము ర్ట ఏ చెందెను, 


[పమదముతో ఇందాదులు 
అమరావతి కరుదెంచిరి, (సశేషం) 





గట్‌ 2 తం మ్‌ వాం తా రా ఇ 
ల! షై) జీ మె! 4. త లీ అరై ఓల టీ క్‌ 
య స్‌ 


జు 


ఆత వేగ 


తెలిసిపోం 


నా! 


అన 


న్‌? 


ప! క 





ఖే టై 
జ్‌ వ్‌ ణ్‌ క్‌ మం 8 జూ. అజ్‌ వానా బ్‌ జొ 
ఖల. ఆరాలు అరిలలటు అణాల  మిరోబుల తు 
క్క 
తాల స్ట ఆట్‌ ఖం శ న ల ానావ్రాఖ్య ఇ ఆం క ఇ తు శా జ 
11 ము లీ లు టి ఆ యో బలఖలుణు ౧౫ కుల 
ప. 
కా స్య క జ్‌ అట్‌ వున శతా ఇభ తా శా ల! శ ల శాజ్లీ 
అత టలు గర్జిఆంంల((' అం 9 అ ఆర్రేలి ఆ ఆ 
ప మ వ చె సం నాన న్‌ా నట సార్‌ అణ 
నా లా. కాట లా! నం. ళీ ల ఆ నో అలీ ) భ్‌ స ఓక = ఆఅ. చా 
కులాల | చ 
ఖో జీ జ్‌ జ్‌ / కై ఇ అజజర్‌ టో 
ఇహ" ఆ క్యు న! స. మ కా న క న బ్‌ శ హ్‌ 
ఆతం ఆఆ. ఈగ 5 టిఎం అలటక5కి ఇజం 
క్‌ 
ట్‌ టం అం యా అట ల అం కు క నటీ 
తను ' భయివబటదలుు బూ౦| తికుడు 
ఊఉఅలు ల 
అట న వు ట్‌ వం. ఇ 
క మం శ 
రా మోయ క కరక క. 
లై ॥ 
ల వెం ని వాం ఎలి ఇన్‌, నవ. 
ఆటే! లంట, త రిపోతున;) 
చ 
క్‌ జ్‌ టీం కాల్లు. ళ్‌ ల్ల య ళో 
ఇ మ్య క్‌ ము కో ఇ, మకావన్లాన్ను 
ల అ తట క ఎం ల్‌ రీ చ్‌ క్‌ 
ట్రా తో ట్రా 
| హ్‌ ఇ కైక సుక శ్రా మ 
జ్య క్ర క మ్యున! వాఖాఖ్యా ణా ఇళ 
తరుము. కరౌయటి్స|ి "ఎ రట 6 టు, 
శ పా 
అటా క ట్‌ ర అ నాన్‌ ఆం. ఆటీ క్క 
౦ అక ఈ పలక గుబూ సుం 
టు 





క నే నను 


టాకా = ఇంజ జాగా 


లో 





కూడా మనం చేజిక్కి౦ంచుకోవాలి, " మీరు 
అని), వెపుల నుంచీ చుటు ముట్లండి" 
అకు మో ల్ని క్షి! 


అసి సైనికుల నాజ్ఞాపించాడు, 

గుంపుగా నడుస్తున్న సైనికులందరూ, 
రాజగురువు ఆజ్ఞ వింటూనే జట్లు జట్లుగా 
విలిపోయి, వలయాకారంగా కొండ మీదికి 
ఎక్కసాగారు. పారిపోతున్న కేశవుడూ, 
జయమల్లూ వాళ్లను చూస్తి ఎటు పారి 
పోవాలో తెలియక తికమకపడ్డారు. 

'. సెనికులు అన్ని వైపుల నుంచి మనను 
' చుట్టుముట్టి పట్టుకోవాలని చూస్తున్నారు. 
వాళ్ల కంట బడకుండా పారిపోవటం ఎలా?” 
అన్నాడు కేశవుడు. 


అంచి చందమామ 
నేం 







జ్‌ 





అంటూ జయమల్లు కశ కమి౦ ఆగి “మనం 


ఒకటి చేద్దాం. ఈ సెనికులు వెన్నంటి 
వుండగా, కొండ దిగి అడవిలోకి పోగల 
గటం సాధ్యమయేది కాదు. మనం 
యిక్కడే ఏదైనా చీకటి గుహలో జొరబడి 
దాక్కుందాం” అన్నాడు. 

“మనను పట్టటానికి బయిలుదేరిన 
వాళ్ళు, ఈ చుట్టుపక్కల వున్న గుహలూ, 
గుట్టలూ, పుట్టలూ వెతక్కుండా వూరు 
కుంటారా? విమైతేనేం మనం, మాంతికుడి 
గుహలో నుంచి బయటికి రావటం (బహ్మ 
పుర సైనీకులు చూడటంతో, చిక్కులో 
పడ్డాం” అన్నాడు కేశవుడు. 

“' నువ్వంత నిస్పృహ పడకు, కేశవా, 
మనం రాజభటులకు దొరక్కుండా దాక్కు 
నేందుకు శాయశక్తులా (ప్రయత్నిద్దాం. ఒక 
వేళ దొరికామో (పాణాపాయం రాకుండా 
బయటపడే మార్గం నేను ఆలోచించే 
వున్నాను,” అన్నాడు జయమల్లు. 

జయమళల్లెదో. పెద్ద ఎత్తుగడ ఒకటి 
ముందే ఆలోచించి వుంచాడని - కేశవుడు 
అర్థం చేనుకున్నాడు. అయితే, అదేమిటో 
అడుగుదామని కేశవుడు అనుకునే లోపలే, 
జయమల్లు పక్కన వున్న ఒక సొరంగ 


జ బా 





తరు తలు కం తలు తంుతంథలుటి 








మార్గంలోకి ఎగిరి. దూకుతూ, "' కేశవా, 
చికటని భయపడకు. నా వెనగ్గా రా, 
ఈ సొరంగ మార్గం, నాకు బాగా -తెలి 
సించే” అని కేక వేశాడు. 


కేశవుడు మరి చేసేదేమీ లేక జయము ల్లు 
వెనక సొరంగంలోకి దూశాడు.- లోవ 


౮ 


లనూ, పక్కలకు బారచాచి, సౌరంగపు 


టంచులను తాకుతూ, జ్మాగత్త అని కశవు స్వ 


డికి హెచ్చరికలిస్తూ త్వరత్వరగా ముందుకు 
నడవ సాగాడు. 


రాజగురువు ఆజ్ఞ విని, మాం(తికుడున్న 


గుహనూ, ఆ పరిసర (పాంతాలనూ చుట్టు 
ముట్టడా నికి బయలుదేరిన సైనికులకు, 
కేశవుడ్తూ జయమల్లూ కనిపించలేదు, 
వాళ్ళల్లో నలుగురు ప్రతి గుహలోకీ తొంగి 
చూస్తూ, చివరికి బహ్మదండి మాంత్రికుడి 
గుహ దగ్గిరకు వచ్చి, లోపలకు చూస్తూనే, 
కాలభైరవుడి విగ్రహాన్ని చూసి, మూర్చ 
పోయినంత పని చేశారు. 

“ ఉఊగరూపం, భయంకరాకారం, కాళ్ల 
కింద నేలగిరున తిరిగిపోతున్నది!” అంటూ 
యుద్దరు సైనికులు గుహ ముందు వెల్లకిలా 
పడిపోయారు. సైనికుల అరుపులు విన్న 
రాజగురువూ, సేనానాయకుడూ అక్కడికి 





జా క 





పరిగెత్తుకు వచ్చారు, గుహముందు యిద్దరు 
సైనికులు మూర్భపడి వున్నారు, మరిద్దరు 
గుహకు ఆనుకుని నిలబడి, గట్టిగా కళ్ళు 
మూసుకుని, విదో దండకం౦ వినబడీ వినబడ 


నట్టు గొయిగుతున్నారు. 

సైనికుల వాలకం చూస్తూనే, శే్‌నా 
నాయకుడికి మండిపోయింది. అతడు కింద 
పడి వున్న సైనికులను కాలితొ గట్టిగా 
తన్నుతూ, “' చచ్చార్హా బతికున్నారా? 
ఆంటూ పళ్ళు కొరికాడు. 

సేనానాయకుడి తాపులకు కింద వడి 
వున్న ఫైనికులిద్దరూ ఎగిరి లేచి నిలబడ్డారు. 
దండకం పఠిస్తున్న వాళ్ళు చప్పున కళ్ళు 


చందమా వము అరంాంలాానాుటాాలుట 
గ్‌ 11 








తెరిచారు. తరవాత నలుగురు మైనికులూ 
ఏకకంఠం౦గాా '' గుహలో వున్న భయంకర 
స్వరూపాన్ని' చూస్తూనే మాకు, శరీరాలు 
స్వాధీనం తప్పినై, సేనానీ,” అన్నారు, 

* ఆహా ఎంతటి సాహస వ్మికమార్కు 
లోయ్‌, "మన (బహ్మపుర ' ఫైనికులు!” 
అంటూ -'రాజగురువు గుహలోకి (పవేశిం 
చాడు. గుహలో ఆంతా నిశ్శబ్దంగా పున్నది. 
కాలఖైరవుడి వ్మిగహం ముందు మాంత్రి 
కుడు. వెలిగించిన మలటలు యిలకా 
చల్లాళలేదు. వాడు వేసిన ధూపం తాలూక్తు 
పాగ -యింకా , గుహలో: అక్కడక్కడా 
తారట్లాడుతున్నది. 


ముతో అన్‌ ఎన యనా - బాము = న ఆ మ 


చందమా వు జాల 
క? 


* సేనాని? అని కేకవేశాడు రాజగురువు, 
చుట్టూరా కలయచూస్తూ. సెనానాయకుడు 
గుహలోకి వచ్చాడు. 

ఈఈ గుహలో నుంచి. ఎక్కడికో రహన్య 
మార్గం వుండి వుంటుంది. మాంతికుడు 
దానివెంట పారిపోయి వుంటాడని నా అను 
మానం. -*వాడి అనుచరు లిద్దరూ గుహ 
లోంచి ' బయటికి పారిపోవట,0 మనం 
చూశాం. వాళ్ళను రాజుగారి అబగరక్షకుడు 
వెతికి పట్టుకుంటాడు. మనం, ఈ మాంి 
కులు కలుగులోంచి బయటి 'లాగాలి,” 
అస్సాడు రాజగురువు: 

సినానాయకుడు గుహకు అన్ని వైపులా 
పరీక్షగా చూశాడు... అతడి కెక్కడా ద్వారం 
ఫున్న గుర్తు కనిపించలేదు, _.' గుహలోకి 
మనం (పవెసించిన దారి తప్ప, పారి 
పోయేందుకు మరే మార్గం వున్నట్టు కని 


పించటం. లేదు, గురువర్యా,” అన్నా డతడు. 


"చూడగానే కనిపించేదైతే, అది రహస్య 
మారం ఎలా అవుతుంది ? గుహలో (పతి 
అంగుళాన్ని నొక్కుతూ కదిలించి చూడండి. 
ఏదైనా రహస్య ద్వారం వుంకే తెరుచు 
కుంటుంది” అన్నాడు రాజగురువు. 

సేనాన్కీ. నలుగురు ' వైనికులూ- గుహ 
నంతా చేతులతో, క త్తిపిడులత్కో నొక్కి 
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భయపడి చన్తున్నారు? మీ 1పాణాలకేం 
[ప్రమాదం రాదు,” అని గట్టిగా కసిరాడు. 
పైనికుల కా మాటల్తో (ప్రాణభయం 
పోకపోయినా, ఉద్యొగాలకు ముప్పు వస్తుం 
దెమోనన్న చడుపు పుట్టింది. రాజగురువు 
సర్వసమక్థుడు, రాజుగారి దగ్గిర ఆయన 
మాటకు తిరుగులేదు. ఇలా అనుకుని మైని 
కులు ఎక్కడ లేని తెగువా తెచ్చుకుని 
కాలభైరవుడి వ్నిగహాన్ని, అటూ యిటూ 
కుదిలించ సాగారు. వాళ్ళల్లో ఒకడు 
విగహం తోక పట్టుకుని గుంజే సరికి, 
ఉఊరిమినట్టు ఫెళఫెళ మంటూ విగహం 
రెండుగా చీలి పక్కలకు పడిపోయింది. 





రాజగురువు పొందిన ఆశ్చర్యం అంతా 
యింతా కాదు. మాం(తికుడు కాలఖైరవుడి 


పాట్టలోంచి కొండలోకి ఎక్కడికో ఒక 
రహస్య ఖిలమార్గం వీర్పాటు చేసుకున్నా 
డన్న మాట! ఇప్పుడు వాడు ఆ ఓఏలమార్గం 
లోంచి బయటికి పారిపోయి వుంటాడు. 
లేదా, అందులోనే ఎక్కడైనా దాక్కొని 
అయినా వుంటాడు, 

రాజగురువు యిలా, అలోచించి సేనా 
నాయకుడితో, '' సేనానీ, మాం(తికుల్లి 
పట్టుకునే పని ఒక విధంగా నుకరమయిం 
దనుకుంటాను. మన మైనికులు కొండ 
గుహలన్ని గాలిన్తూ వుండగా, వాడు కొండ 
దిగి పారిపోయేందుకు (ప్రయత్నించడు. 
ఈ బిలం చూశావు గదా? అది ఎక్కడికి 
పోతుందో తెలియదు. కాని, మాంికుడు 
యిందులోనే ఎక్కడో దాక్కుని వుంటాడు, 
మనవాళ్ళకు కాగడా లిచ్చి, బిల మంతా 
వెతికించు,”” అన్నాడు. 

గుహలో మాంతికుడు సొంత వుపయో 
గానికి దాచుకున్న కాగడాలను సైనికులు, 
అక్కడే వున్న చమురులో తడిపి, వెలి 
గించి, సేనానాయకుడు ముందుండి దారి 
తీయగా కాలభైరవుడి పొట్టలో నుంచి దిగు 
వకు వున్న బిలంలో దిగారు. 


చందమావు తాలి 
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విన్తుగు. చెందని వ్మిక్రమార్కుడు. చెట్టు 
వద్దకు తిరిగి వెళ్ళి, చెట్టుపై నుంచి శవాన్ని 
దించి భుజాన వేసుకుని, ఎప్పటిలాగే 
మౌనంగా శ్మశానం, కేసి నడవ సాగాడు. 
అప్పుడు శవంలోని బేతాళుడు, " రాజా, 
నీకు ఈ తీరని కష్టం. ఎ ఆడదైనా తెచ్చి 
పెట్టిందా అని సందేహంగా ఉన్నది. పొందు 
కంట, సాధారణంగా ఎంతో ప్రయోజకులు 
సయితం సాల మూలంగా చిక్కులలో బడి 
అప్టకష్టాలకూ గురి అవపుతారు. ఇందుకు 
రూవబజాఖుడే నిదర్శన 0.- నికు శమ 
తెలియకుండా ఉండగలందులకు అతడి 
కథ చెబుతాను విను” అంటూ ఈ విధంగా 
చెప్పసాగాడు ; న 

పూర్వం కపిలదెశపు రాజుకు మల్లిక 
అని ఒక కుమార్తె ఉండేది. ఆమెకు యుక్త 
వయను రాగానే అనేక దేశాల రాజులు 





ఆయెను తమ కచ్చి వివాహం చేయవలసిం 
దని" కోరుతూ దూతలను పంపారు. తన 
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కుమార్తెకు అష్టంలేని పెళ్ళి చెయ్యటం 
కపిలరాజుకు సమ్మతం కాదు. అందుచేత 
ఆయన (పతిసారీ తన కుమా రెను, "ఈ 
సంబంధం ని కిష్టమేనా, అమ్మా?” అని 
అడుగుతూ వచ్చాడు, 

మల్లిక ఆ వచ్చిన వివాహ నంబంఛా 
లన్నిటిని నిరాకరించింది. 

ఇలా వుండగా వద్మదేశపు రాజైన వీర 
సింహుడి పట్టపు రాళ చనిపోయింది. 
ఆయన తన మంత్రులను పిలిచి, "నేను 
మళ్ళీ పెళ్ళాడతాను. నాకు తగిన కన్య 
ఎక గ్ర్‌త్‌ ఈఊన్నది విచారించండిలో అన్నాడు. 
మంతులు తడువుకోకుండా కపిలరాజు 


టీ 


ఈ “శ. న్న జ 


అనాం వి ంా ల ఖా & క్‌ 
నతన తనల తేల 


కూతురు మల్లిక పేరు చెప్పారు. వీర 
సింహుడు తన దూతలను కపిలరాజు 
వద్దకు పంపాడు, 

తన కోనం వీరసింహుడు దూతలను 
పంపాడని తెలియగానే కపిలరాజు ఆ నాటికి 
సభ చాలించి, దూతలను సగౌరవంగా తన 
మందిరానికి తీనుకుపోయి వారు వచ్చిస 
పని తెలుసుకున్నాడు. 

వీరసింహుడు తన కుమార్తెను పెళ్లాడ 
తాననటం కపిలరాజుకు ఆనందమూ, విచా 
రమూరకూడా కలిగించింది. ఏరసింహుడు 
అమిత బలవంతుడు. ఆయన తలుచు 
కున్నట్టయితే కపిల రాజ్యాన్ని కమంలో 
జయించగలడు. రెండు దేశాల మధ్యా 
ఇంతవరకూ ఉంటున్న మంచి సంబం 
ధాలు ఈ వివాహం జరిగితే మరింత దృథ 
పడతాయని కపిలరాజు ఆనందించాఢు. 
మరి విచారం. దేనికంక్ష మల్లిక లోగడ 
ఎందరో యువకులైన రాజకుమారులను 
నిరాకరించి ఉన్నది, వయసు మళ్ళిన విర 
సింహుఖ్ధు పెళ్ళాడటానికి అమె సమ్మ 
తిస్తుందో, లెదో! 

ఆయన తన కుమార్తె వద్దకు వెళ్ళి, 
“అమ్మా, పద్మదేశ మహారాజైన విర 
సింహుడు దూతలను పంప్కి నిన్ను పెళ్ళా 





కల 


అనన తలనాలత చులదమూాువరు చతస ను. 
వ 18 . 














డతానని కబురు చేశాడు, నీ అభ్మిపాయం 
ఏమిటి ₹ అని అడిగాడు, 

వీరసింహుడి కోరికను నిరాకరించే 
గుండె ధైర్యం తన తండికి లేదని తెలుసు 
కుని మల్లిక్క “ న్‌కు అల్లుడుగా పనికివచ్చే 
వాడు, నాకు భర్తగా పనికిరాకపోతాడా రా 
అన్నది. ఈ మాటను ఆమోదంగా ఖావించి 
సంతోషపడి కపిలరాజు దూతలతో, “రెండు 
వారాల అనంతరం మంచి ముహూర్త 
మున్నది. వీరసింహ మహారాజుగారు సపరి 
వారంగా _ఆ ముహూర్తం నాటికి తరలి 
రావచ్చు,” అన్నాడు. 

ముహూర్తానికి ఒక రోజు . ముందుగా 
వీరసింహుడు తన కొడుకులతోనూ, తన 
అంగరక్షకులైన యోధులతోనూ, పెద్ద సన 
తోనూ అట్టహాసంగా బయలుదేరి కపిల 
నగరానికి వచ్చి చేరాడు. 

అతని అంగరక్షకులందరూ అద్భుత 
వీర్య పర్మాకమాలు గలవారు, వారిలో రూప 
బాణుడనేవాడు అందంలో నవమన్మధుడు, 

కపిలరాజు ఏరసింహుడి గౌరవార్థం 
గొప్ప విందు చేశాడు. అ విందుకు వీర 
సింహుడి వెంట అతని అంగరక్షకులూ, 
కుమారుల, ముఖ్యోద్యోగులూ హాజరై ఒక 
పంక్తిలో కూచున్నారు. 
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మల్లిక ఒక కిటికి వద్ద నిలబడి బిర 
సింహుడి పరివారాన్ని చూస్తూ, తన చెంత 
నిలబడిన చెలిక త్తెతో, “విమ, ఈ విందు 
ఎందుకు జరుగుతున్నదీ ? అసలీ రాజుగారు 
మన దేశాని కెందుకు వచ్చినట్టూ?” అని 
అడిగింది. 

“మృీఠు తెలియకపోతే నాకు తెలు 
స్తుందా, అమ్మా జి అన్నది చెలికత్తె. కాని 
రాజకుమా ర్రె మళ్ళీ అదే పన్న అడిగేసరికి, 
“ఆ మహారాజు తమరి పెల్లాడటానికి 
వచ్చారని మీకు తెలియదా ?” అన్నది. 

“పెళ్ళి మాట చూచాయగా విన్నాను 
గాని. ఈయనే నన్ను సెళ్ళాడుతున్నాడని 
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తెలియదే. మా తండ్రి కన్న పెద్దవాడు ; 


తస కొడుకుకో, మనవడికో. 'వన్ను చేను 
కుంటానసం కే భావ్యంగా ఉండేది గాన్సి-.తానే - 


చేనుకోవట మేమిటి అన్నధి మల్లిక 
వెటకారంగా. 
ఆమె ఆ ర్వాత్రి వీరసింహుడి విడిదికి 


మత్తుమందు కలిపిన. పానీయాలు: పంపి, 


వాటిని రాజుగారి అంగరక్షకులకు తప్ప 
మిగిలిన వారందరికీ ఇచ్చేటట్టు వర్చాటు నా 
చేసింది. ఆ పానియాలు తాగి. వీరసిం 


హుడూ, అతని కొడుకులూ మంత్రులూ 
స్పృహ లేకురడా వడిపోయారు.' తరవాత 
ఒక చెలికత్తె రూపబాణుడ్‌ వద్దకు వచ్చి, 


మా రాజకుమా ర్తెగారు రమ్మంటున్నారు,” య 


అని చెప్పింది, 
రూపబాణుడు అశ్వర్వవడ్డాడు, అయినా 


దాసీనేమీ (ప్రశ్నించకుండా, 'చాని వెంట 
“బయలుదేరి రాజకుమార్తె ఉండే చోటికి 


వచ్చి,. '' ఏమి సెలవు? అని. అడిగౌడు. 


“* కగేవు నాకు పెద్ద ఆపద రాబోతున్నది. 
ము మీ రాజు పెళ్ళాడేస్తాడు. ఆ పెళ్ళి 


కిష్టం లేదు. ఈ ఆపద నుంచి నన్ను 
నీవే కసకాలి, నీవు చాలా బలశాలివని, 


థైర్యశాలివని విన్నాను. నన్ను నీవు కాపాడి 


తివ్వా నేను మనన్స్ఫూరిగా నీ భార్యనవు 
తాను,” అన్నదీ మల్లిక. 





“ మా మహారాఖా. ఉప్పు తింటున్నాను. 
నేను ' మీకు ఎలా. సహాయం చేయను ౪ 
అన్నాడు రూపబాణుడు. 

“ ఆపదలో ఉన్న అబలలను ఆదుకోవా 
లని నీకు దీక్షలేచా ? నిన్ను రాజ (దోహం 
చెయ్యమనటం లేదు. నన్ను రక్షించమం 
టున్సాను,” అన్నది మల్లిక. 

“' రక్షిస్తాను. అందుకం చెయ్యాలి న్‌ 
అని రూవబాబమిడు అడిగాడు. 

“ఈ ర్మాతే మనం ఎకైైనా పారిపోవాలి,” 
అన్నది మల్లిక. ॥ 

*ఆ పని చేస్తే నేను మా మహారాజుకు 
ముద విరోధినయితీరుతాను. అచీగౌక అందు 


వల్ల: నీకు కలగబోయే. మేలుకూడా 
ఉండదు. ఎందుకంకు, వీరసింహ "మహా 
రాజు శక్తి నాకు తెలుసు. మనం ఎక్కడికి 
పోయినా..ఆయన మనని వెన్నంటి 
రాగలడు.. మనని ఘోరంగా శిక్షంచగలడు, 


ఆయన భార్యవు కాకుండా మానగలవేమో. 


గాని నా భార్యవు కావటం నికు అసాధ్యం,” 
అని. స్పష్టంగా చెప్పాడు రూపబాణఖుడు. 

“ నాకు సహాయం చెయ్యటం ఇష్టం 
లేకన పాణ భయంచేతనో ఈ మాట 
అంటున్నావు,” అన్నది మల్లిక: 

“" విరు నిజం తెలియటం - మంచిదని 
చెప్పాను. వెళ్ళిపోదాం పద. నెను సిద్ధంగా 





పా. 








ఉన్నాను,” అన్నాడు రూపబాణుడు. మల్లిక 
పరమానందం చెంది భవనం విడిచి ఆతని 
వెంట బయలుదేరింది. 

-పబాణుడు చెప్పిన మాటలలో అతి 
శయోక్తి ఆవగింజంత కూడా లేదు, 
మర్నాడు తెల్లవారగానే మల్లికా రూప 
బాయులు కలిసి పారిపోయారని తెలిసి, 
విరసింహ మహారాజు ఉగుడైపోయి, తన 
సేనతో సహా వాళ్ళ ను పట్టుకోవటానికి 
బయలుదేరాడు. ఇందువల్ల మల్లికా రూప 
బాఖలు వంట చేనుకున్న చోట భోజనం 
చెయ్యకుండా, భోజనం చేసినచోట విశ 
మించకుండా రాత్రిళ్ళు అతి రహస్యస్థలా 


న్నా 





లలో న్నిదిన్తూ ముందుకు (ప్రయాణం 
సాగించవలసి వచ్చింది. 

వేటగాడికి అందకుండా పరిగెత్తే మృగాల 
లాగా వారిద్దరూ చాలా రోజులు [ప్రయాణించి 
చివరకు ఒక రాక్షనసుడుండే వనం చేరారు. 
ఆ రాక్షసుడు ఎవరిచేతా చావకుండా వరం 
పొందినవాడు, వాడి ప్రాణాలు తీయగలది 
వాడి గద మాత్రమె. ఆ గద ఎల్లప్పుడూ, 
వాడు న్నిదపోయేటప్పుడు కూడా, వాడి చేతి 
లోనే ఉండేది. దానితో ఒక్క పెట్టు పెడితే 
ఎంతటి వాడైనా చచ్చి తీరవలిసిందే. అందు 
చేత ఆ రాక్షసుడి వనంలోకి ఎవరూ అడుగు 
పెస్పేవారు కారు. 

మహాబలుడైన వీరసింహుడు కూడా 
ఆ [పాంతాలకు వేటకువస్తే ఆ వనం చాయ 
లకు వచ్చేవాడుకాడు. 

అందుచేత రూపబాఖుడికి అది కేమమైన 
(ప్రదేశం. అతను మల్లికను వెంటబెట్టుకుని 
రాక్షనుడి వద్దకు వెళ్ళి, అతని శరణువేడి, 
తననూ మల్లికనూ ఆ వన౦లో ఒక 
పర్టశాల వేసుకుని ఉంటూ ఉండ 
నిమ్మన్నాడు. 

రాక్షసుడు అందుకు సమ్మతించాడు, 
కాని ఒక్క నియమం పెట్టాడు, అదేమి 
టంకే--రాక్షనుడి వనం మధ్య ఒక 


చందమాూను 


నక క 


మహిమగల మంతాల నేరేడు చెట్టున్నది. 
చాని పళ్ళు తింకే ఆకలీ, దప్పీ, ముసలి 
తనమూ రావని చెప్పుకునేవారు. ఆ మంత్రాల 
నేరేడు చెట్టులో ఏవేవో అపూర్వ శక్తు 
లుండేవి. రూవబాణుడు తన వనంలో 
ఉంటూ, ఎట్టి పరిస్థితుల్లోనూ ఆ నేరేడు 
చెట్టు చాయలకు రాకూడదన్సీ దాని పండు 
ఒక్కటికూడా అంటరాదని రాక్షసుడు 
నియమం పెట్టాడు. 

“ నేను ని నేరేడు చెట్ల్టుకేసి చూడనైనా 
చూడను, “నన్నూ, నా భార్యనూ నీవనంలో 
బతకనిస్తే చాలు,” అన్నాడు రూపబాణుడు. 
'రాక్షసుడి అనుమతితో అతను ,కొన్ని చెట్లు 
శొట్టి పర్ణశాల నిర్మించాడు. అందులో 
అతనూ రాజకుమార్తె మల్లికా నివాసం 
ఎర్పాటు చేనుకున్నారు. వారికి కావలిసి 
నది సమస్తమూ ఆ వనంలోనే దొరకటం 
చేత వారు అది దాటి వెళ్ళనవసరం లేదు, 
'రాకనుడు వాళ్ళ జోలికి వచ్చేవాడు కాడు. 
నేరేడు చెట్టు సమీపంలోనే అతను తన 
ఇంట్లో ఉండేవాడు. 

వీరసింహుడు తన పరివారంతో సహా 
రూపబాణుళి తరుముకుంటూ రాక్షసుడి 
వనందాకా వచ్చి తన ఆట కట్టయిందని 
తెలుసుకున్నాడు. పనానికి కొంత దూరాన 


శతహ్పను. 2 సుప్తాస్తైటాన 


నా ళ్ళ 
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ఆయన డేరాలు దించాడు, తరవాత తన 
ఆంగరక్షకులైన యోధులను అందరిని తన 
చుట్లూ కూచో బెట్టుకుని, “నేనై మీలో 
ఎవరినీ రాక్షసవనంలోకి వెళ్ళమని అజ్ఞా 
పించను. కాని ఎవరైనా సాహసించి రాక్షస 
వనం ప్రవేశించి రూపబాఖుడి తల తెచ్చినా 
సర్కే లేక మంత్రాల నేరేడు చెట్టు పళ్ళు 
గుప్పెడు తెచ్చినా సరే జాగీరు బహుమతిగా 
ఇస్తాన్కు” అన్నాడు, 

ఈ మాట వినగానే ఇద్దరు యోధులు 
లేచి నిలబడ్డారు. నేరేడుపళ్ళు తేవాలన్న 
కోరిక వారికి లేదు, ఎందుకంకే ఆ నేరేడు 
చెట్టును సమీపిస్తే రాక్షనుడి చేత చావు 


౪౪ శందమౌవము కాం శవా త + అన 4 
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తప్పదు. కాని ఒకరిద్దరుగా వనం (ప్రవేశిస్తే 
రాక్షసుడు అ(గ్రహించక పోవచ్చు. రూప 
బాణుడు ఆ వనంలోకి అదివరకే ప్రవే 
చాడు గద. అందుచేత ఈ యోధులు 
వనం (ప్రవేశించి రూపబాణుడి తల. తెద్దా 
ముని ఆశపడ్డారు. | 
కాని వారి ఆశ ఫలించలేదు. ' రూప 
బాఖుడు మల్లయుద్ధంలో ఇద్దరినీ పడగొట్టి 
బంధించాడు. వారు రూపబాయిణ్ణి కమా 
పణ. వేడి “ని తల గాని, గుప్పెడు 
మంతాల నేరేడుపళ్ళు గొని తెస్తే మహా 
రాజు మాకు జౌగీర్లు ఇస్తామన్నాడు. దానికి 
ఆశపడి వచ్చాం,” అని చెప్పారు. వ 
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ఈ సంభాషణు. వింటున్న మల్లిక, 
'“ మంతాల నేరేడు పళ్ళ విశేషమేమటి?”” 
అసి అడిగింది. 

రాక్షసుడి. ఇంటి పక్కన ఉన్న చెట్టు 
గురించి చాని పళ్ళను గురించీ అందరూ 
అనుకునే మాటలు రూపబాణుడు మళథ్లికతో 


చెప్పాడు. ఆంళా విని ఆమె “నాకా పళ్ళు 


కావాల్సి” అన్నది. 

''రాక్షనుడు నన్ను, చంపేస్తాడు, న్స్‌? 
అన్నాడు రూపబాణుడు, 

“* ఎందుకు చంపుతాడు ? ఆ రాక్షసుడు 
నువ్వడిగితే తప్పక ఇస్తాడు. మనని తన 
వనంలో ఉండనిచ్చాడు కాడా? అ పళ్ళు 
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ననే ” 


తినేవాకా నేను అన్నం ముట్టను !” అని 
మల్లిక మంకుపట్టు పట్టింది. 

చేసెది లేక రూపబాణుడు ' రాక్షసుడుండే 
చోటిగి వెళ్ళాడు. 

“ ఏం ఇలా వచ్చావు?” అని రాక్షసుడు 
అడిగాడు. ( 

“అన్నా, నా భార్య నన్ను చంపుకు 
తింటున్నది. ని నేరేడు చెట్టు పళ్ళు 
ఒక గుప్పెడు కోసుకోనియ్యి !” అన్నాడు 
రూపబాణిడు. న 

ఈ మాటలు వింటూనే రాక్షనుడికి శివం 
ఎత్తింది. “ దుర్మార్గుడా చావు !” అంటూ 
గద. ఎత్తి వాడు రూపబాణుడి., పైకి వచ్చి 


ల! 
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ఆ గదతో అతని మీద బలంగా కొట్టాడు. 
రూపబాణుడు చాకచక్యంతో పక్కకు 
తప్పుకునే సరికి గద భూమిలో కూరుకు 
పోయింది; 'రూపబాణబుడు రాక్షనుడి చేతి 
పైన తన - కాలితో బలంగా తన్ని, దాన్ని 
తన చేతిలోకి తీసుకుని, ఆ గద ఎత్తి రాక్ష 
సుణ్ణి ఒక్క వేటు వేసేసరికి. రాక్షసుడు 
కాస్తాచచ్చాడు. రూపబాణుడు నేరేడు చెట్టు 


ఎక్కి తనకు కావలిసినన్ని పళ్ళు కోనుకుని 


తన పర్ణశాలకు తిరిగి వచ్చాడు. 

మల్లిక ఆప్యాయంగా నేరేడు పళ్ళు 
కొన్ని తిన్నది. “నికు రాక్షసుడు పళ్ళు 
తప్పక ఇస్తాడని నేను చెప్పలేదా ** అన్న 





. 








దామె. రూవబాయిడు రాక్షనుడు చచి?న 


సంగతి ఆమెకు చెప్పలేదు. 

అతనికి బందిలుగా దొరికిన 
యోధులూ, “ మమ్మల్ని విడిచిపెట్టి, చెరొక 
గుప్పెడూ పళ్ళిస్తివా మేము మహారాజు 
వద్దకు వెళ్ళి చెరొక జాగీరూ తెచ్చుకుం 
టాముు” అని బతిమాలారు. 

రూపబాఖుడు వారి కట్లు విప్పి చెరొక 
గుప్పెడూ మంత్రాల నేరేడు పళ్ళిచ్చి 
పంపేశాడు, 

వాటిని రుచి చూడగానే వీరసింహుడు 
అవి నిజంగా మంతాల నేరేడు పళ్ళనని, 
రాక్షసుడు చావటంచేతనే అవి తన యోధు 


క ౮ మౌవాు 


న్నా 


త ఫం సంటెల్‌ సంత న తాం 


లకు లభించాయన్‌ తెలుసుకున్నాడు, 
ఆయన చివాలున లేచి, '' మనం రాక్షసుడి 
వనం చేరి రూపబాఖుళ్లి పట్టుకో టోతున్నాం, 
పదండి,” అన్నాడు. అందరూ అయన 
వెంట బయలుదేరారు. 

తమ కోసం రాజు రాక్షసుడి వనానికి 
వస్తున్న సంగతి తెలియగానే రూపబాణుడు 
మల్లికతో మంతాల నేరేడు చెట్టెక్కి, 
ఎత్తయిన దాని కొమ్మలల్‌ ఆకు గుబుర్ల 
మాటున కనపడకుండా దాక్కున్నాడు. 

రాజుగారి పరివారం వనమంతా ఘాలిం 
చినా రూవబాణుడి జాడ కనిపించ లేదు. 
రూవబాణయిడూ, మల్లికా దాగి ఉండదగిన 
చెట్టు మంత్రాల నేరేడు చెట్టు ఒకకు 
ఉన్నది. అందుచేత రాజు ఆ చెట్టు కింద 
తన అనుచరులతో సహా కూచుని చద 
రంగం ఆడసాగాడు. చెట్టుపైన కొమ్మల 
సందు నుంచి (శద్రగా ఆట చూస్తున్న రూప 
జాయిడు అటమధ్యలో అవతలివాడి చద 
రంగపు కాయలలో ఒకదాని మీద గురిగా 
నేరేడు వండు పడవేశాడు. వాడు దానితో 
రాజుకు షహా పె ప్టేటప్పటికి రాజుగారి 
ఆట కట్టింది. 

అలా వరసగా రాజుగారి ఆటను రూప 
బాయిడు మూడుసార్లు కట్టించేసరిక్రి, రూప 


నను తన అవాంంనా 


బాయిడూ, మల్లికా చెట్టుపైన ఉన్నట్టు 
రాజుకు రూఢి అయింది. ఆయన ఒక 
యువకుడితో, " నివు వెంటనే చెట్టెక్కి పైన 
ఉస్న రూపబాణుళ్లు కింద పడెయిి,” అని 
బా లి 

ఆజ్ఞాపించాడు, 

ఆయువకుడు చెట్పెక్కాడు. రూప 
వాళ్ల తనకు అందుబాటులోకి 
రానిచ్చి, గుండెల్లో బలంగా ఒక్క తన్ను 

క లా 

తప్పి కింద పడ్డాడు. 
చిితమమిటం౦ మ ఆ కింద 


బాయిడు 


తన్నేసరికి వాడు పట్టు 


వపడవాడు 
ల 





తల. తెగవేశాడు. తల' తెగి వేడ్దాక చూస్తే 
వాడు "తన మనిషెనని తెల్సినా బ్ర చఛ్రాలా 
నొచ్చుకున్నాడు. ఆయన మరొక యువకుళ్లి 
పిలిచి వాకీకూడా చెప్టెక్కమని ఆజాపిం 
జ క క్షా 
చాడు. వాళ్ధికూడా రూవపబాళ్లుండు తన్ని 
కింద పజేశాడు. వాడుకూడా రాజు కళ్ళకు 


రూపబాఖుడిలాగే కనపడి, న్వాజు కతిికి 


బలి అయాడు. 

ఎప్పుడైతే రాజు తమలో ఇద్దరిని అకార 
౨ఏ౦గాన్తూ అక్రమంగానూ తం సపీశాడో, 
మిగిలిన యోధులు రాజుగారికి ఎదురు 
తిరిగి, “" మహారాజా ఇప్పటికైనా ఈ మనిషి 
వేట చాలించండి. మమ్మల్ని చాలా [శమ 


్ల్‌ స్ట్‌ (ప స. 
జ్‌ లో |! 


న క 


పెట్టి మీరూ: చాలా (శ్రమపడ్డారు. రాజ 


క్రీమా ర్తె రూపబాణుక్షు (ప్రేమించటం అతని: 


తప్పు శానే కాదు, అతన్ని క్షమించి, సఖ్యం 
చేసుకుని అతనికి తగిన సన్మానం కూడా 


చెయ్యవలతిసిందని మా సలహా, గుప్పెడు 


నేరేడు పళ్ళు ఇచ్చినందుకు మీరు జాగీర్జిస్తా 


మన్నారు. ఆ నేరేడు పళ్లు ఇచ్చినవాడు 
0 


=. రూపబాయిడు |! అతను రాక్షనుల్దు. కూడా 


చంపాడు అన్నారు. 
పరిస్థితి విషమించిందని [గహించి విర 
= సింహుడు రూపబాఖుణ్డు క్షమించి, అతనికీ 
, మళల్లికకూ వివాహం చేయించి, ఒక చిన్న 
రాజ్యానికి అతన్ని స్వతంత రాజుగాకూడా 
అభిపషేకించాడు. 
బేతాళుడతీ కథ చెప్పి, “"రాజా, రూప 
బాణుడు రాజభక్తి కలవాడై ఉండికూడా, 
తలివిగలవాడై ఉండికూడా ఆడదాని మాట 
జవదాటలేక రాజుగారిని శత్రువును చేను 
కున్మి రాక్షసుడి చేతిలో చచ్చినంతపని 





ఎందుకు చేశాడు? ఆమెను పెళ్ళాడాలన్న 


కోరిక అతనికి లేదుగద్ధా అలాటప్పుడు ౧. 


ఆమెతో తాను పారిపోకుండా ఉంటే అతనికి 
ఈ కష్టాలేవి దాపరించవుగద!' వీటిని 
ఎందుకు కొని తెచ్చుకున్నాడు? ఈ (ప్రశ్నకు 
సమాధానం తెలిసికూడా చెప్పకపోయావో 
నీ తల పగిలిపోతుంది,” ఆ ర 

దానికి విక్రమార్కుడు, “నీటిలో పడిన 
వాళ్లు రక్షంచేవాడు తడవక తప్పదు. మల్లిక 


అసహాయస్థితిలో ఉఊఉండటంచేత్సా తాను 


శ క్రిమంతుడు కావటంచేతా ఆమెను రక్షించే 
భారాన్ని రూపబాబుడు తనపై వేను 
కున్నాడు. అసహాయురాలికి సహాయం చేసే 
వాడు అమె అసహాయత్వంలో భాగం పంచు 
క్రో తప్పదు, అందుకే రూపబాఖుడు అన్ని 
కష్టాలూ పడ్డాడు,” అన్నాడు, 

నాజుకు ఈవిధంగా మౌనభంగం 
కాగానే బేతాళుడు శవంతో సహా మాయమై 
మళ్ళీ చెప్టెక్కాడు. (కల్పితం) 








ఖీమన్న_ దొంగల వద్ద పనికి కుదిరిన కొద్ది 
కాలంలోనే, వాడికి అంతులేని శరీరబలం 
తప్ప బుద్ధిబలం కొంచెంకూడా. లేదని 
దొంగలకు _ తెలిసిపోయింది. అందుచేత 
వాళ్ళు భీమన్నకు యుక్తిగల , పనులేవీ 
చెప్పక, అతడిచేత ఇండపనులు "చూ (తమె 
చేయిన్తూ వచ్చారు. ఖమన్న ఎంతెంత బండ 
పనులనూ నునాయాసంగా చేన్తూవచ్చాడు. 


ఒకనాటి రాతి దొంగలు ఒక ధనికుడి 


ఇంట దొంగతనం చెయ్యటానికి ఖమన్నను 
వెంట తిసుకుని చటులుడరాటి. వాళ్ళు ఇ 
యుక్తిగా ఇంటికి కన్నం తవ్వి, లోపలికి 
భఖీమన్నను పంపుతూ్తూ “లోపల కాస్త 
బరువుగా కనిపించే వస్తువులు మాతమే 


చూస్తి వాటిని తెచ్చి, ఈ కన్నంలో నుంచి 


మాకు అందించు,” అన్నారు. వాళ్ల ఉద్దేశం 


వెలగల వస్తువులన్నీ బరువైన 'సెట్టలలో 


వుంటాయని, 


భీమన్న దొంగలు చెప్పినదానికి సరేనని, 
ఇల్లంతా తిరిగి కనిపించిన వస్తువల్లా ఎత్తి 
చూశాడు. పెద్ద పెద్ద పెట్టలుకూడా వాడికి 
తేలికగానే కనిపించాయి. చివరకు వాడికి 
వంట ఇంట్లో రుబ్బురోలు కనిపించింది, 
దాన్ని కదిలిస్తే కదిలిందిగాని, ఎత్తబోతే 
లేవలేదు, 

'“'"అఇదే దొంగలకు కావలిసిన వస్తువు. 
ఎవరైనా సాయంపట్టి భుజానికెత్తి తిలే పట్టుకు 
సవన) క్‌ తుతటా భీమన్న ళా! 

రా చూసేసరికి వంట ఇంట్లోనె మూలగా 
పడుకుని 'న్నిదపోతున్న పరేటవాడు కని 
పించాడు. 
భీమన్న వాడి దగ్గిరికి వెళ్లి తట్టి లేపుతూ, 
“ ఏమండోయ్‌, కాస్త లెచి ఈ రుబ్బురోలు 
సాయం పట్టండి," అని అడిగాడు, 
వంటవాడు గాబరాపడుతూ లేచి 
కూచున్ని ""ఎవరు నువు? రుబ్బురోలు 





గుండు భీమన్న కథలు--ద్రి 








సాయం పట్టటమేమిటి?” అని ఖీమన్నను 
అడిగాడు. 

“ఇది దొంగలకు కావాలట. వాళ్ళు 
కన్నం దగ్గిర వేచి ఉన్నారు. ఈ రోలు నె 
నొక్కణ్ణో ఎత్తలేకుండా వున్నాను!” అన్నాడు 
ఖీమన్న. వంటవాడు, ''దొంగలు! దొంగలు 
అని కేకలు పెట్టాడు. అందరూ లేచి భీమ 
న్నను పట్టుకున్నారు. ఈ అల్లరి ఆలకించి 
దొంగలు అప్పుడే పారిపోయారు. ఇంటి 
వాళ్ళు గుండు భిమన్నను రకరకాలగా 
(పన్నించి, వాడు వట్టి మడ్డి వెధవ అని 
తెలునుకున్మి వదిలిపెష్టేశారు. వాడు దొంగ 
లను వెతుక్కుంటూ వెళ్ళాడు. 


దొంగలు వాళ్ళీ నానా తిట్లూ తిట్టారు. 
వాళ్ళు కొలువులో నుంచి తీసేద్రా మను 
కున్నారు, కాని వాడు అఇఅకమిద బుద్దిగా 
ఉంటా ననటం వల్ల క్షమించి తమ వెంట 
వుంచుకున్నారు. 

మరొకనాడు దొంగలు ఒక జమీందారు 
ఇంట టొంగతనానికి బయలుదేరారు. వారి 
వెంట ఖమన్నకూడా వున్నాడు. వాళ్ళు 
ఈసారి కన్నం వెస్కి ఖిమన్నను ఇంట్లోకి 
పంపుతూ, “కిందటిసారి లాగా రుబ్బురోళ్ళ 
జోలికి పోకు. ఈ ఇసక తీనుకో. మిద్దెమీదికి 
వెళ్ళి అంతటా ఇసక చల్లు. వీ వనస్తువుమీద 
ఇసక పడ్డప్పుడు గలగలా శబ్దం అయితే 





గ న్నా కాక 


శ్‌ 


ఆ వస్తువునల్లా పట్టుకురా 1” అని చెప్పారు. 
థీమన్న పొంగల వద్ద నుంచి ఇసక 
మూట తీనుకుని యిట్టె మీదికి వెళ్ళాడు. 
అక్కడ చాలామంది. పడుకుని న్నిద్రపో 
తున్నారు. కొందరు నోరక్డు తెరుచుకుని మరీ 
న్నిదపోతున్నారు. 
“దొంగలు ఇసక చల్లమన్నారుగదా ! 
ఇసక చల్లితే అది వాళ్ళ మొహాలమీదా, 
నోళ్ళలోనూ పడదా?” అనుకుని భీమన్న 
గట్టిగా “ఓ హోయ్‌్స్‌ నేను ఇసక చల్లబో 
తున్నాను. -న్మిదలుపోయే వాళ్ళంతో మును 
గులు పెస్టేనుకోండి !” అని కేకలు పెట్టాడు. 
ఈ కేకలకు అందరూ లేచారు. అల్లరి 





అయింది. టొంగలు పారిపోయారు. అంటి 
వాళ్ళు భఖీమస్పనుకూడా కొంత సేపయాక 
వెళ్ళిపోనిచ్చారు. వాడు మళ్ళీ దొంగల 
వద్దకు తిరిగి వెళ్ళాడు. 

ఈసారి భీమన్న దొంగలచేత తిట్లూ, 
తన్ను లూకూడా తిన్నాడు. వాడు క్షమించ 
మని (పాథధయపడ్డాడు, “ ఇంకోసారి అలా 
చేశావంటే ఏకంగా నీ తల తీసేస్తాం. ఒళ్తు 
జ్మాగత్త పెట్టుకుని ఉండు 1” అని దొంగలు 
వాళ్టు గట్టిగా హెచ్చరించారు. 

తరవాత ఒకరోజున దొంగలు కాజుగారి 


దివాణాన్ని కొల్లగొట్టటానికి బయలుదేరారు. 
ఆ దివాణంలో ధాన్యపు కొట్టూ, పశువుల 





సాలలూ, రకరకాల గిడ్ధంగులూ ఉన్నా యి. 


ఒక్కొక్క ఇంటినే దోచుకోవటానికి 
ఒక్కొక్క . దొంగ ఏర్పాటయాడు. భీమ 
న్నను మాతం దివాఖం వెలపల నిలబడి, 
(ప్రమాద పరిస్థితి. ఏర్పడితే కొమ్ముబూరా 
ఊదేటట్లు విర్పాటు చేనుకున్నారు. ఆ బూళరా 
మోత వినగానే ఎక్కడి దొంగ అక్కడి 
+ నుంచి జూరుకుంటా ఉన్నమాట, 


దొంగఅందరూ తలా ఒక చారినా వివాణఖం 


లోకి వెళ్ళిపోయాక భీమన్న కొంచెంసేపు 
ఒంటరిగా నిలబడి, "' ఎక్కడా (ప్రమాథం 
జాడ లేదులే+* అనుకుని ' తానుకూడా 
లోపలికి జొరబడ్డాడు. లోపలికి పోగానే 
వాడికి ఎదురుగా వశువులశాల కనిపించింది. 
అందులో 'ఒజక దొంగ ఒక. ఆపును విప్ప 
టానికి (పయత్నిస్తున్నాడు, అది పాగరు 
టోతు ఆపు. దగ్గిరిక వస్తే తల వినురు 
తున్నది. ఒకే మనిషి దాని కొమ్ములు పట్టు 
కుని పలుపు విప్పటానికి లేదు. 
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అందుచేత ఆ దొంగ తన దగ్గిరికి వచ్చిన 
వాడు భఖమన్న అనికూడా గమనించకుండా, 
“ఒరే బాబూ.! (కాస్త కొమ్ముపట్టు (గా 


అన్నాడు. వెంటనే భీమన్న చంకలో నుంచి. 
. కొమ్ము బూరా తిసి 


_“త్మురోల” అని 
పెద్దగా ఊదాడు. 

ఈ చప్పుడుకు రాజ ,భటులు మేలు 
కున్నారు. బూరా చప్పుడు బయటి నుంచి 
కాక లోపలి నుంచి ఎందుకు వచ్చిందా 
అని ఆశ్చర్యపోతూ దొంగలు ఎక్కుడివా 
లక్కడే నిలబడిపోయి, రాజ _భటులకు 
దొరికిపోయారు. 

రాజుగారు దొంగలందరినీ విచారించి 
కారాగ గ్రహంలో యావజ్జీవ శిక్ష విధించాడు, 
దొంగలను పట్టిచ్చినందుకు ఖమన్నకు 
అయిదువందల రూపాయలు నగదు బహు 
మతి, వాడి వేలికి ఖరీదైన ఉంగరమూ 
దొరికాయి. వాటితోసహా వాడు తన ఇంటికి 
బయలుదేరాడు. 








హారూస్‌ అల్‌ రషీద్‌ మనమడికి 
మనమడైన అల్‌ ముతసిద్‌ బిల్లా ఆనే 
ఆయన ఆరవ ఖలిఫాగా బాగ్జాడు నగ 
రాన్ని పరిపాలించిన కాలంలో ఒక సంఘ 
టన జరిగింది. 6 

ఒకనాడు ఖలీఫా తన ఆంతరంగికు 
జైన హమ్లూస్‌తో స సహా మారు వేషంలో 
నగరమంతా తిరుగుతూ ఒక పాలరాతి 
ఆససంపై కూచుని వ్నిశాంతి తీసుకుంటూ 
ఉండగా ఆయన కెదురుగా ఒక తోటా, 
తోట మధ్య కనపడీ కనపడకుండా ఉన్న 
ఒక అందమైన భవనమూ కనిపించాయి. 
ఖలీఫా బుద్ది నిశితమైనది. అందుచేత 
ఆయన అ ఇల్లు గలవాడి అభిరుచులూ, 
మచ దౌడ్డవి అని (గ్రహించాడు, 

'అంతల్‌ గోనే ఆ ఇంటికి చెందిన ఇద్దరు 
నౌకరు కుర వాళ్ళు తమలో తాము అను 
కుంటున్న మాటలు ఖలిఫా చెవినపడ్డాయి, 


ఇలిఫా 


* ఇవాళ అయ్యగారికి అస్పం సయిం 
చదు. ఆయన పం క్రిన భోజనం చెయ్య 
టానికి ఒక్క అతిథి అయినా రాలేదు, / 
అని ఒక కురాడు అన్నాడు. 

“ఎవరైనా తోట చూడటానికి వచ్చినా 
ఎంతో బాగుండును” అని లెండోవా 
డన్నాడు, ఈ మాటలు విని ఖలిఫా తన అను 
చరుడితోో “* విన్నావా, హమ్టూన్‌? అస్త 
మాసం అతిథుల కోసం అలమటించే 
ఈ పెద్దమనిషి చాలా విచ్శితమైన వ్యక్తి 
కాదూ ?” అన్నాడు. 

“అటువంటి మనిషి పరిచయం తప్పక 
సంపాదించ దగినదే” అన్నాడు హమ్హానస్‌. 
అతను ఖలీఫా అనుమతితో ఆ క్యరాళ్ళను 
సమీపించి, " ఇద్దరు దూరదేశపు వర్తకులు 
దర్శనానికి వచ్చారని మీ యజమానితో 
చెప్పండి” అన్నాడు. క్మురాళ్ళు పరమా 
నందంతో పరిగె తి పోయారు. 





స్‌, మాధవరావు 
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కొద్ది సేపటికల్లా ఆ ఇల్లు గల, “వాడు 
వచ్చి మారు వేషాలలో ఉన్న. ఖలీఫాకూ, 
ఆయన. ఆంతరంగికుడికీ స్వాగతం తెలిపి, 
' లోపలికి తీనుకు పోయాడు. వారికి చక్కని 
భోజనమూూ. మేలెన పానీయాలూ లభిం 
చాయి. ఈ ఆతిథ్యంతో హన్టూన్‌. పరపశుడై 
పాటలు పాడాడు: కాని ఖలీఫా మొహంలో 
చిరునవ్వు చిందటానికి మారుగా ' త్మీవమైన 
కోపం కనిపించ నారంఖించింది. ఆయన 
ఇంట్‌ యజమానిన్ని *'ఎవరవోయ్‌ నీవూ?” 
అని కఠినంగా, కోపంగా (పశ్చ్నించాడు. - 

“సన్ను అబూ. అల్‌ హసన్‌ అలీ ఇబిస్‌ 
అహ్మద్‌ అంటారు” అన్నాడు గృహనస్టు. 





"శ నెవరో నీకు తెలుసా ?” అని ఖలీఫా 
అహ్మద్‌ను అడిగాడు. 

“క్షమించాలి. నాకు తమ పరిచయ 
ఖాగ్యం లేదు అన్నాడు అహ్మద్‌, 

'అంకలోనే' హమాన్‌' కలగజేసుకుని 
ఇఖలీఫాను అతనికి ఎరుక పరిచాడు. అహ్మద్‌ 
ఖలీఫా కాళ్ళపై పడి "" నేను నేరక వీ అప 
చారమైనా చేసి ఉంటి ప్రభువులు మన్నిం 
చాలి . నా ఆతిథ్యంలో అమర్యాదగాన్ని 
అశద్దగాని కనబరిచానేమో 1!” అన్నాడు. 

“ అలాటి దేమీలేదు. నీ ఆతిథ్యం రాజో 
చితంగా ఉన్నది. ఆందులో వఏవంకా లెదు” 
అన్నాడు ఖలీఫా. 

“' అయితే ఈ దానుడి వల్ల జరిగిన అష 
చార మేమిటో చెప్పండి” అన్నాడు అహ్మద్‌. 

“ని ఇంట గల పస్తువులమీదా, నీ బట్టల 
మీదా మా తాతగారైన ఖలీఫా అలా అల్లా 
చిహృలున్నాయి. ఇది ఎలా సాధ్యమయింది? 
మా పూర్వీకుల ఆస్తి కొల్ల గొట్ట సాహసిం. 
చావా? సంజాయిషి చెప్పలేకపోతే న్మిపాణం 
దక్కదు నుమా అన్నాడు ఖలీఫా. 

ఈ మాటలకు అహ్మద్‌ చిరునవ్వు 
నవ్వాడు. అతని మనను స్థిమిత పడింది, 


"నా. కథ చెబుతాను, అలకించండి.” 
_అంటూ అతను చెప్ప నారంభించాడు ; 


అతా చందమా ము హాహా 
స! లిట లీ మ! 








గొప్ప వంశంలో పుట్టినవాడు కానప్పటికీ 


మా తండిగారు ఆయన కాలంలో బాగ్జాదు 
లోని వర్తకు అందరిలోకీ గొప్ప ధనికుడు, 
గౌరవం పొందినవాడు. ఆయనకు నగరం 
అన్నిమూలలా దుకాణాలుండేవి. ఆయన 
ఆస్తికి నేను వారనుఖ్ధి అయాక వి లోటూ 
లేకుండా సుఖంగా జీవిన్తూ, నేను ఆనందం 
పాందుతూ, నా ఆ ప్ర మ్మితులకు ఆనందం 
చేకూర్చుతూ, ఒడుదొడుకులు లేక (పశాం 
తంగా కాలం వెళ్ళబుచ్చ సాగాను, 

అలా ఉండగా ఒక నాడు నేను ఒక 
దుకాణం ముందు కూచుని ఉన్న నమ 
యంలో, ఒక చక్కని ఆడపిల్ల 'దుకాణం 


బయట నిలబడి "అబూ అల్‌ హసన్‌ ఇబన్‌ 
అహ్మవ్‌ దుకాణం ఇదేనా?” అని అడిగింది. 
అప్పుడే యౌవనంలోకి అడుగు _ పెడుతున్న 
ఆ పిల్లను చూస్తూనే నాకు (పేమ పుట్టు 
కొచ్చింది. నేనే అహ్మద్‌నని, అది నా 
దుకాణమేననీ నేను చెప్పిన మీదట ఆమె 
లోపలికి వచ్చి రూచుని, "నాకు. మూడు 
వందల దీనారాలు కావాలా మీ గుమౌాస్తాను 
ఎంచి ఇవ్వ మనండి "” అని ఆజ్ఞాపించింది. 
నా ఆజ్ఞ (ప్రకారం నా షరాబు అమెకు 
డబ్బిచ్చాడు. ఆ డబ్బు తీసుకుని, వెళ్ళి 
వస్తాననికూడా చెప్పకుండా అమె రీవిగా 
తన వారిన వెళ్ళిపోయింది, 
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“ఈ మొత్తం ఏ పేర ఖాతా రాయ 
మన్నారు ఇ అని మషమరాబు నన్ను అడిగాడు. 

“నాకుమటుకేం తెలును? ఖాతా పుస్త 
కాలలో అప్పరసల పేర్లుంటాయా ?” అని 
ఎదురు అడిగాను. మా షరాబు అంతటితో 
పోనివ్వక ఆమె వెనకాల పరిగెత్తి వెళ్ళి, 
ఆమె పేరు అడిగి, ఆమెచేత మొహం పగిలే 
టట్లు కొట్టించుకున్ని బక్క మొహంతో తిరిగి 
వచ్చాడు. ఆ రోజల్లా ఆమెనే తలుచు 
కుంటూ గడిపాను. మళ్చా డామె విమీజరగ 
నట్టు-నవ్వుతూ మళ్ళీ మా దుకాణానికి వచ్చి 
నన్ను చూస్తూనే “నిన్న మీకు మంచి లోకరా 
ఇచ్చా న. ఇ అన్నది. 


త్న 


7 తేయమేడునడుమతి 


తప లయము ములు! ల ను ము. య్యా ఆక క న కా 





రర చళతవాచాచాడారలాాి 

“'అల్లా సాక్షిగా నేనలా అనుకోలేదు. 
నిసొత్తే నివు తీనుకుపోయావు. ఈ దుకాణం 
నీది, నేనుకూడా నీ సొత్తే[” అన్నాను. 

“ అలా అయితే నాకు అయిదువందల 
పనారాలు. కావాల్సి” అన్నదామె, ఆమెకు 
కోరిన ధనం ఇచ్చాను. దాన్ని తీసుకుని 
ఆమె మాటా పలుకూ లేకుండా వెళ్ళి 
పోయింది. ఆతరవాత రోజు అమె దుకా 
ఖానికి వచ్చి, ఎలగల రత్నాలు పరిచివున్న 
మఖ్మల్‌ గుడ్డ కేసి వేలు చూపంది. రత్సా 
లతో సహా ఆ మఖ్మల్‌ అమె కిచ్చేశాను. 

ఇలా మూడు రోజులు జరిగాక, అక 
నాకు చేతులు కట్టుకు దూచోవటం భావ్యం 
కాదనిపించింది, మా షరఠరాబులాగా అమె 
చేత మొహం పగల గొట్టించుకోవటానికి 
కూడా నేను సిద్దముయాను. అందుచేత 
ఈ సారి నేను ఆమె వెనకనే బయలు 
దేరాను. త్వరలోనే ఆమె టిగిస్‌ నదిని చేరి, 
ఒక చిన్న తెప్పలో నది దాటి, మీ తాతగారి 
భవనం (పవేశించింది. ఆమెను సాధించటం 
ఎంత దుర్లభమో నాకు అర్హమయింది. 

నేను ఇంటికి వెళ్ళి మౌ అమ్మతో, నే 
నొక పిల్లను మనన్ఫూ ర్రిగా _పేమించానని, 
అమె ఖలీఫాగారి దివాణానికి చెందినదనీ, 
అయినా ఆమెను పెళ్ళాడటానికి కాయ 


హ్‌ నాక్‌” 
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న ల్‌ ల 


శక్రులా యత్సించబోతున్నానని చెప్పాను. 
“నుఖాన ఉన్న (పాణాన్ని నిష్కారణంగా 
ఎందుకు కష్ట పెట్టుకుంటావు ? ఆ అమ్మాయి 
(వనక్తి మానుకో!” అన్నది మా అమ్మ, 

న అమ్మా, రాసిపెట్టి వున్నది జరగకుండా 
ఉంటుందా ? అన్నిటికీ అల్లా ఉన్నాడు,” 
అన్నాను. మర్నాడు ఉదయం నేను మూ 
నగల దుకాణంలో ఉండగా నా పచారీ 
వ్యాపారం చూసే ముసలాయన వచ్చాడు. 
మా తం్యడికి ఆయన అంకే ఎంతో గురి. 
ఆయన నన్ను చూడగానే జబ్బు పడ్డా నను 
కున్నాడు. పేమ తప్ప మరొక రోగమేమీ 
లేదని, ఆయనతో జరిగినదంతా. చెప్పాను, 
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ఆయన అంతా విన్మి “ పెద్ద చిక్కే! 
అయినా ఖలీఫా దివాణంలో నాకు తెలిసిన 
దర్జి ఉస్వాడు. అతడు దివాణం నౌకర్లకు 
బట్టలు కుట్టుతాడు. అతన్ని నికు పరిచయం 
చేస్తాను. అతని కేదైనా పని కల్పించి, 
దండిగా డబ్బిస్తై నీకు వీదో విధంగా 
సహాయపడవచ్చు,” అన్నాడు. 

ఆయన నన్ను రాజ _పాంగణంలొ దర్జీ 
ఉండే ఇంటికి తీసుకుపోయాడు. నేను పని 
పెట్టుకుని నా అంగీ జేబు చించుకుని, 
కుట్టమని దర్జి కిచ్చాను. అతను కుట్టు 
తెలియరాకుండా కుక్పుశాడు.. నే నాతని 
చేతిలో పది బంగారు దినారాలుంచాను, 
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దర్జీ నా కేసి వింతగా చూస్తి "బాబూ, 


వ్‌ (పవర్తన వింతగా ఉందే. మీరు గాని; 


(పేమపాశంలో _చిక్కుకో .లేదు గద?” 
అన్నాడు. దివాణంలో.ఉండే ఒకా నొక్ష పిల్ల 
నా మనన్సు  దొంగిలించిందనీ, ఆమె పేరు 
కూడా నాకు తెలియదనీ చెప్ప, అమెను 
వర్షించాను. అంకా విని దర్జీ, "మీరు చెప్పే 


ప్‌ల్ల తప్పక. మోత్త త్‌ “ఉంటుంది. ' 


ఖలిఫాగారు ఆమె “చత పాటలు పాడిన్తూ 
ఉంటారు "అన్నాడు, 


ఇంతలోనే దర్జీ దుకాణంకేసి ఒక నౌకరు. 


కు.రాడు వన్తూ కసపీంపాడ ఆ వచ్చేవాడు 
మోతి నౌకరెనని దర్జీ చెప్పాడు. కు(రాడు 


మ వక్తల చందృమ్రామ కరనా నాసం లం 
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లోపలికి వచ్చి గోడలకు తగిలించి ఉండే 
ఈఉడుపులలో ఒక చొక్కా చూస్కి వాని థర 

ఎంత అని దర్దిని అడిగాడు. నేనా చొక్కా 
తీసి వాడి చేతికిచ్చి, “తినుకో. దీని ధర 


ఆదివరకే దర్జీకి, ముట్టింది,” అన్నాను. 
క ళో క 1 


అ క్మురాడు ననా కేసి చూసి కొంటెగా 
నవ్వి, -చెయ్యి పట్టుకుని నన్ను ఎడంగా 
“మీరు అబూ అల్‌ హనన్‌ 
ఇబన్‌ అహ్మద్‌ కారా?” అన్నాడు. 

“అరె, నీ కెలా తెలిసింది *” అన్నాను. 

“తెలీకుండా ఎలా ఉంటుందీ? రోజుకు 
యాఖై సార్లయినా మా దొరసాని మీ పేరు 
అనుకుంటుంది ' గద! ఆమెకు మీ మీద 
ఉండే _పేమలో మీకు ఆమె మీద సగం 
ఉన్నప్పటికీ మిమ్మల్ని ఏదో విధంగా-ఆమె 
ఉన్న చోటికి చేర్చగలను.”. అన్నాడు 
కుురాడు నవ్వుతూ. 

నేను మోతీ కోసం (పాణాలివ్వటాని కైనా 
సిద్ధంగా ఉన్నానని తెలిసినాక వాడు నన్ను 
అక క్కడే ఉండమని, వెళి ఛపోయి కొద్ది సేపట్లో 
ఒక సంచితో తిరిగి వచ్చాడు. ఆ సంచీలో 
"ఖలీఫా పేరుగల పచ్చడపు తొడుగు ఉన్నది. 
(పతి రాత్‌ ఖలీఫా అలాటి ఉడుపు ధరించి 
"అంతఃపురానికి వెళతాడట. ఆయన అఖి 
మాన శ్రీల: గదులు (పత్యేకంగా. ఒక 


శ) 
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వరసలో ఉంటాయట. ఆ గదుల మధ్యగా 
నడిచేటప్పుడు ఆయన (పతి వాకిలి వద్దా 
(పత్యకంగా ఈంచే గిన్నెలలొ గురిగింజంత 
కస్తూరి ఉంచుతాడట. కురాడు నాకీ వివరా 
లన్ని చెప్పు, “అదే నడవ వెంబడి పోతూంటే 
నికు నిలపు చలవరాతితో కట్టిన మండిగం 
గల ద్వారం కనిపిస్తుంది. ఆ వాకిలి తలుపు 
తెరుచుకుని లోపలికి వెళితే మా దొరసాని 
గారు కనిపిస్తుంది,” అని చెప్పాడు, 

నేను ఎన్నడూ ఇలాటి తెగుపమారి 
వనులు చేసినవాణ్ణి కాను. అయినా ఇంత 
దూరం వచ్చాక ముందుకు పోక తప్పదు. 
అందుచేత నేను ఖలీఫా ఉడుప్పులు ధరించి, 





టాం ఆ నానమ లా 


కస్తూరి డబ్బీ చేతబట్టి రాజభవనపు నడవల 
వెంబడి రోజూ తిరిగే వాడిలాగానే నడుచు 
కుంటూ ఖలీఫా అభిమాన స్ర్రిలుండే నడవ 
(ప్రవేశించి, "ఒక్కొక్క ద్వారబంధానికీ గల 
గిన్నెలలో కన్తూరి.-ఉంచుతూ ముందుకు 
పోసాగాను.. అలా పోతూ నేను నిలపు చలవ 


రాతి మండిగం గల ద్వారం చేరి తలుపు 


తెరవబోతూండగా నా వెనక మనుషుల 
అలికిడి అయింది... తిరిగి. చూసెసరికి 
బోలెడన్ని దివిటీలు కనిపించాయి. ఖలీ 
ఫాయే వస్తున్నారు ! 

నా పెపాణాలు పైనే పోయాయి. నేను 
వెనక్కు పోవటానికి లేదు. అందుచేత 
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టప టపాలను 
ముందుకే పరిగెతాను. ఎంతదూరం పరి 
గెత్తుకాను? ఎక్కడికని పోతాను? ఎక్క 
డైనా దాక్కుందామనే ఉద్దెశంతో కని 
పించిన తలుపు ఒకటి తోసి గబగబా లోపల 
జొరబడ్థాను. 

నన్ను చూడగానే లోపల ఉన్న స్త్ర 
భయంతో లేచి నిలబడి, ముఖానికి మేలి 
మునుగు అడ్డం వేసుకున్నది. ఆమె ఒక్క 
కేక పెడితే నాకు ఆయువు మూడుతుంది. 
నా శిరచ్చేదమో, కొరతో తప్పదు. అక్కుర 
వెధవను నమ్మి ఈ ఊబిలో దిగినందుకు 
నన్ను నెనే తిట్టుకుంటూ ఆ ఫ్ర కెస్తి వెరిగా 
చూడసాగాను. / 

ఇంతలోనే మేలి ముసుగు వెనక నుంచి 
వింత మాటలు వెలువడ్డాయి. "అబూ 
అల్‌ హసన్‌గారా? స్వాగతం. నా చెల్లెలికి 
మీరంకే ప్రాణం. అది మీకు గట్టి పరీకే 
పెట్టింది. పరీక్షలో. మీరు. నెగ్గారు. అదృష్ట 
దేవత మిమ్మల్ని నా గదికి పంపింది గాన్ని, 
ఇంకే గదిలోకి అడుగు పెట్టినా మీపాణానికి 
ముప్పు వచ్చి ఉండేది. మీరేమీ భయపడ 
కండి. నేను మీకు సహాయం చేస్తాను. కాని 
ముందు నాకు. ఒక విషయం చెప్పండి. 
మోతీని విం చేద్దామని మీ ఉద్దేశం ?” 
అన్నది ఆస. 
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“ అమ్మా, _పమాణ పూర్తిగా నాకు మీ 
చెల్లెలి పట్ల ఎలాటి దుర్భావమూ లేదు. 
ఆమెను ఒకసారి చూస్తే చాలు నేను 
ధన్యుఖ్ణి అవుతాను !” అన్నాను. 

ఆమె చప్పట్లు చరిచి నౌకరు కరాళ 
పిలిచి, "ఒరే, మా చెల్లెలు మోతీ గదికి 
వెళ్ళి, నేను రమ్మంటున్నానని చెప్పి 
పిలుచుకురా !” అన్నది. ఇ 

మోతీ వచ్చింది. నన్ను చూడగానే 
ఏమాతమూ బిడియంలేకుండా చేతులు 


చాచినా వగ్గిరికి పరిగెత్తుకు వచ్చింది. అదే 
సమయంలొ బయట అలికిడి అయింది. 
అక్కచెల్లెళ్ళు నన్నాక పెద్ద పెట్టలో పెట్టా 











తాళం వేశారు.. కొద్ది ్షణాలకల్లా ఖలీఫా 
ఆ గదిలోకే వచ్చారు, 

ఆయన వాళ్ళిద్దరిని చూసి, "టహో, 
అక్కచెల్లెళ్ళు ఒక చోకే ఉన్నారా? మోతీ, 
రెండు రోజులుగా ఎక్కడ మాయమయావు? 
ఏ పాట విని ఎంతో కాలమైనట్టున్నది. ఏదీ? 
ఒక్క మంచి పాట పాడు 1?” అన్నారు. 

మోత్‌. అసలే ఆనంద పాఠవశ్యంలో 
ఉన్నదేమో దివ్యంగా పాడింది. ఖలీఫా 
పరమానందంచెంది, ''నీ కంఠంలో ఎంత 
మాధుర్యం ఉన్నది, మోతీ! నా అర్హరాజ్య 
మెనప్పటికీ _,ఇస్తాను, ఏం: కావాలో 
కోరుకో 1” అన్నారు. 

* ప్రభువువారు, నన్నూ, మా అక్కనూ 
ఇలాగే దయగా చూస్తే చాలు ఇంకేమీ 
అక్కర్లేదు” అన్నది మోతి. 

“ నే నిచ్చేదీ, నీవు పుచ్చుకునేదీ ఏదో 
ఒకటి అడుగు 1 అన్నారు ఖలీఫా ఎంతో 
ఆప్యాయంగా, 
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"ఆలా అయిక్సేనా బానిసత్వం తొలగిం 
చండి. ఈ గదిలో ఉండే సామి యావత్తూ 
నా కప్పించండ్కి” అన్నది. మోతి, 

1 ఇచ్చేశాను [| అన్నారు ఖలీఫా. 

తరవాత ఆయన వెళ్ళిపోయారు, మోతీ 
నౌకర్లను పిలిచి గదిలో ఉండే సామానంతా 
తియించ్చి నేనున్న పెప్టెతో సహా సమస్తమూ 


మా ఇంటికి చేర్చింది. ఇంక చెప్పవలిసిం 


దేముంపీ? ఆ రోజే నేను మోతీని గాస్రోక్తంగా 
పెళ్ళాడాను. 

ఈ విధంగా మీ తాతగారి , సామగీ, 
దుస్తులూ నాకు లభించాయి. ఇందులో 
నేను ఒక్క ముక్క దాచ లేదు, ఒక్క 
ముక్క కల్పించలేదు, 

అహ్మన్‌ చెప్పిన ఈ కథ విని" ఖలీఫా 
అల్‌ ముతసిద్‌ బిల్లా పరమానందం 
చెందాడు. ఆయన. అహ్మద్‌కు పన్నులన్న 
రద్దు చేయించి, తన ఆఅంతరంగికుల్లో 
ఒకడుగా నియమించి ఆదరించాడు. 
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ఒక (గామంలో ఒక రైతుకు ఒక" కొడు 
కుండేవాడు. 'వాడి పేరు సోములు. వాడు 
నిండు కుండ, అందుచేత వాడి థైర్యసాహ 
సాలను గురించిగాని, శక్తి సోమర్థ్యాలను 
గురించిగాని ఎవరికీ తెలియదు. న 

ఒక రోజు సోముల్ని తండి" పొలానికి 
అంబలి తీసుకు, పొమ్మన్నాడు. ఎందు 
కంకే పాలంలో కూలిజసం పనిచేస్తున్నారు. 
స్తోములు [పమాదవశాత్తూ దారిలో అంబలి 
ఒలక పోసుకున్నాడు, 

తండి సోముల్ని నానా మాటలూ అన్‌, 
“నువు వట్టి పనికిరాని వాజమ్మవు. న్‌కు 
తిండి పెట్టటం కూడా దండగ. వెళ్ళి 
నీ బతుకు నువు చూసుకో,” అన్నాడు. 

“అంత "మాట. పడి నేను .మాత్రం 
ఎందుకుంటాను,. నాకు మంచి ఇనప గద 
చేయించి. పెట్టు, అంతకం'కు నాకేమీ అక్క 
ర్లేదు న్న . అన్నాడు సోములు, 


రైతు కమ్మరివాడి దగ్గిరిక వెళ్ళి, అర 
మఖుగు బరువు గల ఇనప గద చేయించు 
కొచ్చి సోములు' త్‌ సోములు దాన్ని 
పట్రి ఒక్క ఊపు 'మేసరికి. నడిమికి 
రెండుగా విరిగింది. క ఈసారి మణఖుగు 
బరువుగల గద చేయించు కొచ్చాడు. ,అది 
రెండు ఊపులకు రెండుగా విరిగింది. రైతు 
రెండు మణుగుల గద చేయించు కొచ్చాడు.. 
సోములు ఊపిన ఊపులకు అది వంగిందే - 
గాని విరగలేదు. 

“ఫరవాలేదు, పనికొస్తుంది” అంటూ 
సోములు గదను మోళాలికి పెట్ట వంకర. 
తీస్తి ఆ గదను భుజాన వేనుకుని ఉద్యోగం 
కోసం రాజుగారుండే నగరానికి వెళ్ళాడు. 

“నికేం. పని చాతనవు?* అని రాజు 
గారు అడిగాడు. 

“పశువుల్ని మేపటం తప్ప నా క్రింకేమీ 
చేతకాదు,” అన్నాడు సోముల!! 





టిం ఆంజనేయులు 








“నాకు శకావలిసిందే పశువుల “కాపరి. 


జీతం ఎంత ఇవ్వమంటావు?” అన్నాడు 
రాజుగారు. 

“తిండి పెట్టి ఏడాదికి నూరు రూపాయ 
లిస్త చాలు” అన్నాడు సోములు, 

“జీతం ఎక్కువగానే అడిగావు. అయినా 
నా ఆవులు మాయం కాకుండా చూశావంకే 
నువ్వడిగిన జీతం ఇస్తాను. ఎంతోమంది 
పశువుల కాపర్లను పెట్టాను. నా ఆవులు 
ఒక్కొక్కటిగా మాయమవుతున్నాయి,” 


అన్నాడు రాజు. 


“మీ అవులు మాయం కాకుండా నేను 


చూస్తాను” అని మాట ఇచ్చి, సోములు 


యాల నారాల వాద నాకా వాదాల రాలా డా 
సతతం పుటతంతద నో 


రాజుగారి పశువుల కాపరిగో కుదిరాడు. 
మర్నాడు వాడు పెందలాడే లేచ్చి తన గద 
చంకన పెట్టుకుని, ఆవుల మందను తోలు 
కుని కొండల మధ్యకు వెళ్ళాడు. బ్‌ట్లో 
పశువులు మేస్తుంకే సోములు చితుకులు 
ఏరసాగాడు. స 
ఇంతలో ఒక రాక్షనుడు భూమి దద్దరిళ్లే 
లాగా అంగలు వేనుకుంటూ సోములున్న 
చోటికి వచ్చి, పెద్ద బొంగురు గొంతుతో, 
“ ఎవడా నువూ?” అని అడిగాడు. 
“అయ్య, బాబోయ్‌ ! ఉలిక్కిపడితిని 


గదయ్యా! నేననలే పిరికి వాళ్లు ! నీ కేదన్నా 


తీసుకుని పోరాదూ ?” 
అన్నాడు సోములు, తల ఎత్తి రాక్షసుణ్ణి 
చూసి. రాక్షసుడు మందలో ఉన్న ఆపుల్లో 
బాగా కొవ్విన అఆవునుగా చూసి, వెల్లికిలా 
పజేస్త్సి అడవి తీగెలు తెంపి, వాటితో దాని 
కాళ్ళు నాలుగూ కలియ గట్టి, ఖర్‌ 
అబ్బాయి, దీన్ని భుజాన. వేసుకుంటాను, 
కాస్త సాయం పట్టు!” అన్నాడు. 

“ అయ్య, బాబోయ్‌ ! నిన్ను చూస్తేనే 
నాకు భయం వేస్తున్నది! నేను రాను” 
అన్నాడు సోములు. 

“నిన్నేమీ చెయ్యను, రారా!” అన్నాడు 
రాక్షనుడు. 


అవు కావాలంళకే 


జ్రవజహానాయంాాాంాపం చందమాను 


ఇంక్‌ 


ఖం ఆ తశ. 
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అపు ముకం తాన 

సోములు భయపడుతున్నవాడల్లే రాక్ష 
నుఖ్జి సమీపించి, “దాని కాళ్ళ సందున 
తల దూర్చు, నేను పట్ట ఆవును ని వీపుకు 
ఎత్తుతా కః అన్నాడు. 

రాక్షసుడు సోములు చెప్పినక్టు తన 
తలను ఆవు కాళ్ళ సందున దూర్చాడు, 
మరుక్షఖమే సోములు వెసక నుంచి 
రాక్షసుడి మెడ మీద తన గదతో బలంగా 
ఒక్క వేటు వేశాడు. ఆ దెబ్బతో రాక్షనుడు 
చచ్చిపడ్డాడు., 

సోములు రాక్షసుడి తల నరికి ఒక చెట్టు 
మీద ఆకుల గుబురులో దాచ్చి, వాడి శరీ 
రాన్ని వాగులో పూడ్చి పెట్టి, సోయంకాల 
మయాక మందతో సహా ఇంటికి బయలు 
దేరి ఎెళ్ళాడు. 

రాజుగారు దారిలోనే ఎదురుపడి ఆవు 
అన్ని ఒక్కటి వీరుపోకుండా ఇంటికి చెరటం 
చూసి ఆశ్చర్యపడుతూ, 
సోములూ మంద మేసిన చోట విశేషా 
లేమిటి? అని అడిగాడు. 

“చెట్ల మీద అకులున్నాయి. వాగులో 
నీరుంది. అదేమంత విశేషం?” అన్నాడు 
సోములు. 

మర్చాడు సోములు పశువులను తోలుకు 
పోయిన చోటికి ఇంకా పెద్ద రాక్షసుడు 


"అయితే, 


లు 





పాయా 


న్యా జా 


అశ చందమా వు ఇజం 
క్షన్‌ రు 





వచ్చాడు. కిందటి రోజు వచ్చిన వాడి అన్న 
వీడు. విణ్ణకూడా సోములు అదే యుక్తితో 
చంపి వాడి తల చెట్టు మీద గుబురులో 
దాచి శరీరాన్ని వాగులో పూడ్చి, పొద్రు 
వాలగానే మందను తోలుకుని ఇంటికి 
వచ్చాడు. ఈ రోజు కూడా రాజుగారు వాడికి 
ఎదురు వచ్చి అవులన్ని తిరిగి రావటం 
చూసి మరింత అశ్చర్యపోయి, * అయితే, 
సోములూ వీమిటి విశేషాలు ౪" అని 
అడిగాడు. 

“పగలల్లా ఎండ గాసింది. ఆవులన్ని 
పచ్చిక మేశాయి. అదే మంత విశేషం?” 
అన్నాడు సోములు. 
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ల్‌ క చై." వ్‌ కలల వం సన లో సు జ గ్త్‌ మ! 





॥ 


కంటా టాటా పాళా 


అంతా 
ఉ 


“ అంతేనా? ఇంకేమీ జరగలేదా?” అని 
రాజుగారు అడిగాడు. 

"ఇంకే ముంటుం దబ్బా అన్నాడు 
సోములు, 

మూడో రోజు ఇంకా పెద్ద రాక్షనుడు 
వచ్చాడు... వాళ్ళు కూడా సోములు అదే 
యుక్తితో చంపాడు. ఈ విధంగా ఇంకెంత 
మంది రాక్షనులు వస్తారో, ఏమవుతుందో 
నని వాడికి ఆశ్చర్యం కలిగింది. 

నాలుగో రోజు వాడు టిటో పశువులను 
మేపుత్తూ, పుల్ల లేరుతూండగా చచ్చిపోయిన 
రాక్షనుల తల్లి వచ్చింది. “నా ముగ్గురు 
కొడుకులనూ మాయం చేసింది నువే 











వ. మ్‌. 


ఆజ నీ క్‌ు కా ఎనో 


ఇన మ యా కా. 





వ టా అ క. 





నట్రా?ొ అంటూ ఆ రాక్షసిముండ 
సోములు మీద్‌ వడింది. 
దాని బలం సోములు బలానికి వీ 


మ్మాతమూ తీసిపోదు. అయినా సోములు' 


ఎలాగో చాని పటు తప్పించుకుని, తన 
గదతో దాని కాళ్ళు రెండూ విరగగొ స్తేశాడు. 
అది కదలలేక్క బాధ భరించలేక, తనను 
చంపెయ్యమని సోముల్ని బతిమాలింది. 

“ని. బాధ నివారణ చేస్తాను, నాకే 
మిస్తావు ?” అన్నాడు సోములు. 

“ ఈ దారిన పోతే మా గుహ వస్తుంది, 
అందులో పెస్టెడు బంగారమ్తూ. పెస్పెడు 
వెండీ ఉన్నాయి, అవి తీసుకుని నా [పాణం 
తీసెయ్యి,” అన్నది రాక్షసి. సోములు దాన్ని 
కూడా చంపేసి చాని తల కూడా చెట్టు 
గుబురులో దాచి, శరీరం వాగులో పూడ్చాడు. 

ఆ రోజు మటుకు రాజుగారు (పతిరోజూ 
లాగా సోములుకు ఎదురు రాలేదు. కారణం 
తెలుసుకుందామని సోములు రాజుగారి 
లోగిలికి వెళ్ళసరికి అక్కడ. విడుపులూ, 
పెడబొబ్బలూ సాగుతున్నాయి. 

ఊఉ త్తరపు వేపున గుహలో ఉండే మూడు 
తలల రాక్షసుడు ఆ మధ్యాన్నమే వచ్చి, 
"సూర్యాస్తమయం లోపల మీ అష్మాయిని 
నా గుహకు చేర్చకపోతే మీ ఇంటిల్లి పాతిని 


చం.దమహా ము ౩ఇ౭మాయాయాాాాాాాలొ 
జరి మ్‌! సై ( 





నాశనం చేస్తా” నని రాజుగారిని బెదిరించి 
వెళ్ళాడట. సోములు రావటానికి ముందే 
రాజకుచూ ర్రెను వంటవాడి వెంట ఉత్తరపు 
గుహకు పంపంచారు. 

ఈ మాట వింటూనే సోములు తన గదతో 
సహా. ఊత్తరపు గుహకు పరిగెత్తాడు: 
వాడక్కడికి చెరె సరికి రాజకుమార్తె గుహ 
బయట. ఒక బండ మీద శోకదేవతలాగా 
కూచుని కంటికీ మంటికీ వికథధారగా విడు 
స్తున్నది. వంటవాడు . ఒక పెద్ద బండ 
రాయి చాటున నక్కి అంతా చూస్తున్నాడు. 

సోములు అక్కడికి చేరగానే రాజ 
కుహూ ర్తెకు కొంచెం థైర్యం వచ్చిరిది. వాడు 





వంటవాడిలాగా భయపడక -ళాజకుమార్తె 
పక గ్ర్‌నే నిలబడి, ““భయపడవద్దు. ఏమ్మాతం 
అవకాశం ఉన్నా నేని రాక్షనుణ్ఞి చంపే 
స్తాన” అన్నాడు, 

సూర్యుడు అ స్తమించబోతుండగా మూడు 
తలల రాక్షసుడు గుహ నుంచి బయటికి 
వచ్చాడు. చీకటిలో నుంచి వస్తూండటం 
చేత వెలుగు చూడలేక వాడు ఒక (౧ కీణం 
పాటు కళ్ళు మూనుకున్నాడు. ఆ క్షబుం 
లోనే సోములు తన చేతి 
కొద్దీ విసిరి రాక్షసుడి మెడ మీద ఒక్కటి 
పెట్టాడు. ఆ దెబ్బకు రాక్షసుడు చచ్చాడు 
గాని గద విసిరిన ఊపుకు సోములు బోర్లా 


గదను బలం 


లా పోల 
మా 
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పడ్డాడు, వాడి చెయ్యి దోక్కుపోయి రక్తం 
కారింది. రాజకుమార్తె తన చీరె కొంగు 
చించి సోములు గాయానికి కట్టు కట్టింది. 

తరవాత సోములు తనకు నిద వస్తున్న 
దని చెప్పి తన ఇంటికి వెళ్ళిపోయాడు. 
వంటవాడు రాజకువ మా ర్తెను ఆమె ఇంటికి 
చేర్చాడు. వాడు రాజుగారితో, // మహారాజా, 
, ఎలాగో నేనా మూడు తలల రాక్షసుళ్ణి చంపి 
అమ ర్మాయిగార్ని కాపాడాను, రాక్షసుడు 
బెదిరించి వెళ్ళినాక తమరు ఎవరన్నా 
ఆఅ రాక్షసులు చంపగలిగిలే వాడికి అమ్మాయి 
గారి నిచ్చి | చేస్తామన్నారు. అందుచేత 'నాకు 
అమ్మాయిగారి నిచ్చి చెయ్యండి” అన్నాడు. 

రాక్షనుల్లు చంపిన సోములు రాజూగారితో 
ఆ సంగతి చెప్పడని వంటవాడు రూఢి 
చేసుకున్నాడు, చెప్పేవాడైతే వాడు సరాసరి 
ఇంటికి వెళ్ళి న్మిదపోడు, ఇక రాజకుమార్తె 
తనను కాదని పశువుల కాపరిని పెళ్ళాడదని 
వాడనుకున్నాడు. 
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రాజుగారు ' వంటవాడి మాట నమ్మి 
మర్సాడే పెళ్ళి ఏర్పాటు చెకాడు, తెల్లవారి 
నిద్ర లేస్తూనే రాజకుమార్తె తనకు వంట 
వాడితో పెళ్ళి కాబోతున్నదని తెలునుకుని, 
తం్మడిని ఇదెమిటని అడిగింది. అంతా విని 
ఆమె తన తండితో, “నన్ను ఇవ్వదలిస్తై 
సోములు కిప్వండి. మూడు తలల రాక్షసుణ్ణి 
చంపినవాడు అతనే 1” అన్నది. 

రాజుగారు ఖా పిలిపించి అడిగితె 
తాను చంపిన రాకనసులందవరి జాబితా చెప్పి, 
తాను వాళ్ళు గుహలో దాచుకున్న పెప్పెడు 
బంగారమూ, పెప్పెడు వెండీ ఇంటికి తెచ్చు 
కున్న సంగతికూడా బయట పెట్టాడు. 

అన్నిటికన్నా సోములు నిండుకుండ 
లాటి వాడన్నది రాజుగారికి ఎక్కువగా 
నచ్చింది. తనకు అంతకన్న మంచి అల్లుడు 
దొరకడని ఆయన తన కుమా ర్తెను 
సోములు కిచ్చి పెళ్చిచేసి, అబద్ధాలాడిన 
వంటవాణ్ణి నగరం నుంచి వెళ్ళగొట్టాడు. 
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థి మ న్యా | జా! 
తరవాత రాముడు యాతాదానాలు 

మ్‌ న క ష్‌ క ఇ వ అల్‌ అట్‌ ఇ భా వా్యకకే 
చజశాదు, వసిచుటి క్ష ట్‌ ణా సురుుంుజాో ఐఏ 
వ్ర సవాలు ణో లా 

ణు ఇవా త అప్‌బ్య క జ. కిం టై నట్‌ నం 
ఏలిపించిి-ఆయన ఖార్యకు నతచెత ఆమె 
ఖ్‌ ఇకో ఇమ ను న్‌ ల ష్‌ బ్‌ ॥్‌ ఖు న్స న 
నగలూ మంచమూ. వరుపులూ, చానం 
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చేయించి, తాను .శతుంజయమనె విను 

గున్తూ అనేక. ఇతర వినుగులనూ ఇచి? 

వ 

పంపాడు. అగసుం కౌశికులన (బాహ్ము' 
లి ( 


లకూ కౌసల్సును ఆశయించుకుని ఉన్న 
క 1 


క న. 
రామాయణం౦ం-ఎా10 








ఒక వృద్ద వేద పండితుడికీ, దశరథండికి 
ఇష్తుడైన చితరథుడనె సారథికీ, (బహ్మ 
చారులకూ అంతులేని గోవులూ, బంగా 
రమూ మములూ, బట్టలూ దానం చేళాడు. 

అయోధ్యకు సమీపంగా అరణ్యంలో 
ఒక మునలి (బాహ్మణుడుండేవాడు. ఆయన 


పేరు (తిజటుడు. ఆయనకు గంపెడు 
పెల్లలూ, పడుచు భార్యా ఊన్నారు. ఆయన 
పరిగ ఏరుకున్మీ కందమూలాలు తవ్వుకుని 
సంసారం నెట్టుకొస్తున్నాడు. 

రాముడు యాతాొదానాలు చేస్తున్న 
మాట ఎలాగో తెలిసి తిజటుడు, చిరిగిన 
పై బట్ట కప్పుకుని రాముడి న వచ్చి, 


హరఖ చం దృన్లూ 





లం 





“ రాజప్పుతా, నేను ప. చాలామంది 
బిడ్డలు గలవాఖ్ణి. అంత కాలంగా పరిగ 
ఏరుకు బతుకుతున్నాం. కాస్త నన్ను కటా 
కంచు," అన్నాడు. 

రాముడాయనతో నవ్వుఠాలకు, 
“ అయ్యా, నీవు ని బలం కొద్దీ క్మర వినురు. 
అది ఎంత దూరాన పడుతుందో ఆంత 
బజారున గోవుల నిస్తాను,” అన్నాడు. 

ముసలి (తిజటుడు నడుము బిగించి, 
ఒక కర తీనుకుని గిరగిరా తిప్పి విసిరే 
నరిక్కి ఆది సరయూనది ఆఅవతల్సి గట్టున 
వెళ్ళి పడింది, 

రాముడు (అజటుణ్ణి ఆప్యాయంగా కౌగ 
లించుకున్మి "' అయ్యా నవ్వుల కన్నాను, 
కోప్పడ వద్దు. ని తపశ్శక్తి ఎంతో తెలును 
కుందా మనిపంచింది. అన్న(ప్రకారం గోవుల 
నిప్వటమేగాక ఇంకేమన్నా కావాలన్నా 
ఇస్తాను ”” అన్నాడు. (తిజటుడు రాముఖ్ధి 
దీవించి ఆవుల మందలను తోలుకుని తన 
ఆ[శమానికి వెళ్ళిపోయాడు, 

ఈవిధంగా దానాలతో ఆబాలగోపాలాన్ని 
తృప్తి పరచి రాముడు సీతా అక్మణులతో 
తండి నగరుకు బయలుదేరాడు. 

వారు ముగ్గురూ వీధుల వెంబడి పోతుంకే 
మేడల మీది నుంచీ, మిద్దెల మీది నుంచీ 


తాకీ న! ఛ్‌ [న్స ఎర్ర క్‌ ఫ్ర 
ఆ [16 పదిలిపో తుం | 


రులు గట్టిగా అనుకున నై ఈ 
స నం 


దశరథుడి నగరు చేరి న ఏుమంత్రుడి ద్వారా 


అన్న వింటూ సీతా 


కాము అయనను చూడ ఉవచ్చినట్లు రాజుకు 


చేశారు. 


కబురు జన్‌ 


దశరథుడు సీతా రామలక్ష్మణులను 


త! 
విల ఎచుకురమ్మ; నిసుమం(తుడితో అన్నాడు. 
చేతులు రాముడు కన 
బడగానే దశరథుడూ, ఆయన అంతఃపుర 


లూ లేచి 


జోడించి వచ్చే 
పం 


నిలబ బడ్డారు. దశరథుడు 


నీ 

రాముడి కెదురు పోటోయి మధ్య దారిలోనే 

పడిపోయాడు, ఆయనను ఎతి పానుపె 
ఇల తా 








లక్‌ '₹ళళళ రో గ 


దశరథుడు కళ్ళు తెరవ 


క నేను దండ 


స్ప లహ వచ్చి 


ఒకా ఒక్‌ మ 
గానే రాముడు, 


పట ట్రాఖిపె షేకం చేనుకో |” అన్నా 
"ఈ మీరు అసత్యదోషం ఫట్టుకొ కండి. 


అడవికి పోవటానికి నా కేమీ అభ్యంతరం 






గ్గ 
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లేదు. పధ్నాలుగేళ్ళూ నుఖంగో వన 
వాసం చేసే మళ్ళి మీ దగ్గిరికి వస్తాము,” 
అన్నాడురాముడు. 

" వృీరు ఇవాళే వెళ్ళాలని విమిటి ? 
ఈ రాతికి అక్కడ ఉండి నా వల్ల మీకు 
కావలిసిన వన్నీ పాంది, ఈ ఒక్క రాతి 
మమ్మల్నందరిని సంతోష పెట్టి, రేపు 
ఉదయం అరణ్యానికి బయలుదెర వచ్చు, ' 
అన్నాడు దశరథుడు, 

“తం[డ, మా కోరికలన్ని మీరు తీర్చి 
నట్ట భావించి మమ్మల్ని వెళ్ళ నివ్వండి. 
మాకు మీ ఆశర్వాదం ఇచ్చి సంతోషంగా 
పంపండి. అరణ్యంలో మా కేమీ కష్టా 


అంభాలహహాాలులలంరలాల చందమా వము హాకా 
స క 


య. 


| / శ్‌ వల్‌ 
క త. డా మ 
కో [కా మ! యగ ఇ. 





లుండవు, అనేక పర్వతాలూ సరన్ఫులూ, 
వింతలూ చూస్తాం,” అన్నాడు రాముడు, 
రాము డడవికి పోతున్నందుకు. దశ 
రథుడు పొందే సంతాపం చూసి నుమం౦ 
(తుడు పట్టరాని ఆ[గహం వచ్చినవాడై, 
కళ్ళ నిష్పులు రాలుస్తూ, పళ్ళు పటపట 
కొరుకుతూ, కైకేయితో, “దుష్టురాలా | 
నిన్ను (పాణఖంకన్న ఎక్కువగా చూసుకునె 
మహారాజు కింత శోకం తెచ్చి పెట్టా వే, 
నీ వింకేమి చెయ్యలేవు? ని వాలకం చూస్తై 
భర్తను చంప్పకునేదానివిగానూ,పంశనాశనం 
కలిగించే దానివిగానూ కనిపిస్తున్నావు. 
అందరిలోకీ పెద్ద కొడుకైన రాముడు 
పట్టాభిషేకం చేస్తుకోవటానికి నీ అభ్యంతర 
మేమిటి? భరతుడు రాజ్యం చేస్తై మేమంతా 
ఇక్కడ .ఉఊంటామనుకుంటున్నావా? 
అయోధ్యలో ఒక్క (బాహ్మడుంటాడా 7 
ఎందుకు, చేన్తున్నావీ పాడుపని? మొత్తానికి 
ఆ తల్లి కూతురనిపించు కున్నావు! ) తం్మడి 
అయిన అశ్వపతికి ఒక మునిశ్వరుడు ఒక 
అపూర్వమైన శ క్రి ఇచ్చాడు. దానితో,.ఆయన 
పశు పక్యాదుల భాషలన్నీ నెర్చుకున్నాడు. 
ఒకనా డాయన మంచం. మీద * పడుకుని 
ఉండగా జృంభమనే ఒక చీమ విదో అనే 
సరికి ఆయన పకపనా నవ్వాడు, అది 





వనీ * 
బక్‌ 
కే క్‌ లి 
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న్స్‌ 


హాస్‌ మీ అమ్మ, ఎందుకు నవ్వావి చెప్పు 
| పనో ఇ 


య 


క 


(౧ 
ల 


ది. ఎందుకు. నవ్వానో చెబిత నేను 


చసావొ, బతుకుతావో నాకు తెలీదు; నన్ను 


మీ తండి. నువు 


చూసి నవ్వలేదని. నా కేమిటి నమ్మకం? | 
. నే 
అందుచేత నవ్విన కారణం చెప్పాలిసిందే 


నన్నది క్స్‌ అమ్మ. అప్పుడు ము నాన్న తనకు 


వరమిచ్చిన ముని దగ్గిరికి పోయి అయన 
సనలహా అడిగాడు. ని భార్య చచ్చి గీ పెటినా 
చెప్పకు అన్నాడు ముని. అప్పుడు యు నాన్న 
ము ఆమ్మను వెళ్ళగొట్టి సుఖంగా ఉన్నాడు. 
నీ థోరణి కూడా అలాగే ఉంది. తండిని 
విడిచి రాముడు అడవికి వెళ్ళొడో గొప్ప 
అపద కలిగి తీరుతుంది. ఆఅఆందుబెత 
సీ వ్మక్రబుద్ది మాని రాముడి పట్టాభి బకానికి 
ఒప్పుకో ! * అని హితవు చెప్పాడు. 

ఈ మాటలకు కైక సిగ్గు పడలేదు 
సరికదా చలించను కూడా లేదు. 
రథుడు మాత్రం సుమంత్రుడితో, ''రాముడి 
వెంట అడవికి చతురంగ బలాలన్తూ, విశేష 
మైన ధనాన్ని, అందగ త్తెాలయిన త్రలనూ, 


న 
క్‌ 


సంబారాలతో వర్తకులనూ పంపించు. బళ్లు 
కరాడా వెంట. ఇచ్చి వంసించు, రాముడికి 
రాజ్యం లేదన్న లోపం తెలియకుండా 
చూడు,” అన్నాడు, 


లా 
క్షటము!!! 
14: కయ సు డ్‌ వ య 
జ్‌ న నా యలంలా!ంు 
వ! వాళ నే 
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సుమం్యతుడి గాపనార్థాలకు చలించని 
ఇ వేయి ఈ మాటలు విని తెల్లబోయి, బెదిరి, 


మహారాజా అయో 
వెళ్ళిపోతే 


గొంతు ఆర్భ్బుకుపోయి, 
థధ్యను పాడు బెట్టి అందరూ 
భరతుడు పాలించడు! ” అన్నది. 

“* ఓసి దుర్మార్గురాలా! నామీద మొయ్య 
రానంత బరువు వేసింది చాలక ఈ కొరడా 
దెబ్బలు కూడా విమిటి? ఇదంతా ఆ వరాల 
లోనే చేర్చి అడగక పోయావా ?” అన్నాడు 
దశరథుడు కోపంగా, 

కైకేయి అంతకన్న హెచ్చు కోపంతో, 
“అది వేరే అడగాలా ఏమిటి ? అరణ్యానికి 
పొమ్మ౦టి అని విడిచి పెట్టి పోవటం 


వ 


చందనూవను 
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పొమ్మన్నారా ? ఏదో ఒకటి తేల్చి చెప్పండి || 

అని అడగగా సగర మహారాజు జన దోహి 

అయిన తన కొడుకునూ, వాడి భార్యనూ, 

పరివారానీ వెళ్ళగొట్ట, వాణి తిరిగి రాజుంలో 
ఇంట క్ని ఫ్‌ రి 

అడు పెట్టనివ్వ వదని కటుదిటం చేశాడు. 
బన యా ట్ట 


. జన్మదోహి అసమంజుడికీ జన్మపియుడై న 
కా 


రాముడికీ సాపత్యం చెప్పావే ||. అన్నాడు. 
ఈ మాటలకు కైక చలించక పోవటం 
చూసి దశరథుడు, "ఓసి పాపాత్మురాలా ! 


నిన్ను చూస్తే నీకు హితం తల కెక్కేటట్లు 


“లేదు. నేను కూడా రాముడి వెంట అడవికి 





శాదా? మి పూర్వికుడు_ సగర చ(కవరి 
తన పెద కొడుకెన అసమంజుణి వెళ్ళగొట్ట 
౮౪ మొ లీ % 
నప్పుడు వాడి వెనకగా సైన్యాన్ని పంపాడా£” 
మా అక 
అని అడిగింది. 


ఈ మాట విని సిద్రార్థుడనే మంతి, 
| అమ్మా, అసమంజుడి మాట ఇక్కడ 
దేనికి? వాడు పరమ దుష్టుడు, వాడు వీధుల్లో 
ఆడుకునే పిల్లలను తినుకుపోయి. సరయూ 
నదిలో పడేసి వాళ్ళు ఎలా చస్తారో చూసి 
అనందించే పాపాత్ముడు. అందుచేత 
పౌరులు కడుపుమంటతో రాజువద్దకు వెళ్ళి, 
న అయ్యా, తమరు అసమంజుళ్ణి వెళ్ళగొడ 
తారా, మమ్మల్ని దేశం విడిచి వెళ్ళి 


' పోతాను. ౧వూ, భరతుడూ నుఖంగా రాజ్య 


మేలండి. అన్నాడు. 

ఈ సంభాషణ అఆఅఆం౦ంళా వింటున్న 
రాముడు తండితో, "మహారాజా, అన్ని 
సుఖాలూ విడిచి, అడవిలో కందమూలాలు 
తినబోయే నా వెంట సిన కూడా దేనికి? 
ఏనుగును దానం చేసి కట్టుతాడు దగిర 
లోఖించే పద్రతి మానండి. మాకు నార 
బట్టలూ దుంపలు తవ్వుకునే వపరికరాలూ, 
ఒక బుట్టా ఇప్పించండి, చాలు,” అన్నాడు. 

నమూనాఖి నమూనాలు విడిచి పెట్టిన కె కేయి, 
“అదుగో, నారబట్ట్లలు తెస్తున్నాను,” అంటూ 
వచ్చింది. రామలక్ష్మణులు తమ మేలి 
వస్త్రాలు విప్పేసి, తండి ఎదటనే నార 


చందనూవము 
ల్‌ ర్‌క 


గ్రహా వారాాంాయరాాంరాారోొోా 
ర సీ క్‌ 





శంధరంలుపు 


బట్టలు ధరించారు. సీతకు మ్మాతం అవి 
, బలా కట్టుకోవాలో తెలియక రాముడి కేసి 


చూసింది. తరవాత ఒక బట మెడకు, 


చుట్టుకుని మరొకటి చేత పట్లుకున్సి సిగ్గుతో 
తల వంచి నిలబడింది. అప్పుడు రాముడు 


హ్‌ ఇ 
ల... 


న 


"పం ॥ 
ణే 


శా క 


తవం అక నటం ౯ చలల జా జం 
ఉన్న నార చీరె తీసుకుని, ఆమె కట్టుకుని | ల య 


ఉన్న..పట్టు చీరె పైన దానిని చుట్టాడు. 


అది చూసి దశరథుడి భార్యలు కన్నిరు 
కారుస్తూ “నాయనా, నీవు తం[(డిమాట 
(ప్రకారం అడవికి వెళ్ళదలిచావు, వద్దన్నా ను 
సతను కూడా ఎందుకు 


మానవు. కాని 
తిసుకు పోతావు? ఆమె వనవాసం చెయ్య 
లేదు. మా వద్ద విడిచిపెట్టి వెళ్ళు; నాయనా, 
నికు బదులుగా ఆమెను చూనుకుంటూ 
ఉంటాం అన్నారు. 

ఈ లోపల వసిష్టుడు సీతకు నార చీరె 
లిన్తున్న కైకేయిత్కొ "'గుణ హినురాల్హా, 
ని సాహసానికి అంతు లేకుండా ఉన్నదే. 
సీత అడవికి వెళ్ళవలసిన అవసరమే 
+ మున్నది? రాముడి కోసం సిద్దం చేసిన 
పట్టాభిషేకం అమెకు జరిపి రాజ్యం 
పాలించేటట్టు చేయవచ్చు, తెలుసా? సీత 
ఈ నార చీరెలు కట్టవలసిన అవసరం 
లేదు సరే కదా, ఆమె తన వెంట వాహ 


నాలూ, వస్తువులూ, బట్టలూ, పరిచారికలూ, 
సమ న్తమూ తీసుకు పోవచ్చును, భరతుడు 
సంతోషిస్తాడని నీవు చేసిన ఈ దుర్మార్గం 
అతనికి ఎంత మ్మాతమూ రుచించదు. అతను 
దశరథుడి కొడుకే అయితే తన తండి 
వ్యథకు కారణమైన ఠరామ వనవాసానికి 
ఎంత మాత్రమూ సమ్మతించడు !” అన్నాడు, 

చుటూ ఉన్నవారు, “ఛి ఛి!” అను 
కోవటం దశరథుడు విన్నాడు. ఆయన 
సీతను చూసి, “సుకుమారి, చిన్న పిల్ల ! 
ఆ సత మునిపత్సిలాగా నార చీరె గట్టి 
ఎలా వెలవెల పోతున్నదో చూతండి! ఆమె 


నార చీరెలు కట్టటానికి వీల్లెదు,” అన్నాడు. 





క ఇ 
ల లా సా 


ద్‌ వముమినవవాల్‌ ల | 


చం ద్తమ్రా ము ప్రాహాాాాాాాా 3 























రాముడు బయలుదేరే ప్రయత్నంలో 

తర్షడికి అప్పగింతలు చెప్పి, తన తల్లి 
ఆయిన కౌసల్యను కాపాడమని కోరాడు. 
దశరథుడు సుమ౦దడత్రుడితో, '' మంచి 
గుురాలను పూన్చిన మేలైన రథంలో వీళ్ళ 
నెక్కించి నగరం బయట అరణ్యంలో 
విడిచి పెట్టిరా |!” అన్నాడు. ధనాధికారిని 
పిలిచి, “ పధ్నాలుగేళ ఛ పాటు సీతకు సరి 
పోయే మేలెన చీరెలూ నగలూ తీనుకురా,” 
అని ఆజ్ఞాపించాడు. / 

త పెళ్ళికి పోతున్న దానిలాగా వ్‌క 
సించిన ముఖంతో తన కోసం తెచ్చిన నగలు 
పెటుకుంటూంకు కౌసల్య ఆమెను రెండు 
చేతులా ఆలింగనం. చేనుకుని, "సీతా, 
ని భర్త పెదవాడై పోయినాడని వనవాస 
కాలంలో అ్మృశద్దగా చూడకమ్మా ! ” ఆంటూ 
౧తిటోధ చేసింది. 


రాముడు తల్లి దండులకు (పదక్షణ 
సమస్కారం చెసి, తల్లితో, “అమ్మా దిగులు 


టంట తంత తరులు టంత టా ను టంట టం టంట టాం తట తట 










పడక తండిగారిని కనిపెట్టుకుని ఉండు. 
వధ్నాలుగేళ్ళం కు ఎంత? కన్నుమూసి 
తెరిచేనరికి గడిచిపోతాయి,” అన్నాడు. 
లక్ష్మణయిడు కూడా తల్లి దండులకు మొక్కి 
తన తల్లి అయిన నుమ్మిత పద్ద సెలవు తీసు 
కున్నాడు. ఆమె, “ లక్మణాా ఇక నికు 
రాముడే తండి, సితే తల్లి అరణ్యమే 
అయోధ్య ! అన్నను ఆపదరాకుండా 
చూనుకో,ో నాయనా [1 అని చెప్పింది. ' 

ముగ్గురూ బయటికి పచ్చారు. పెళ్ళి 
కూతురులాగా ఆలంకరించుకున్న స్‌త 
తాను వనవాసం వెళుతున్నాననే చింత 
కొంచెమెనా లెకుండా, ముందుగా.రధ మెక్కి 
కూచున్నది. తరవాత రామలక్ష్మయి లెక్కి 
కూచున్నారు. 

సుమంతుడు రథంలో సితకు దశరథు 
డిచ్చిన వస్త్రాభరణాలూ, ఆయుథాలూ, 
కవచాలూ, చిన్న గునషమూ, బుట్రా 
ఉంచాడు. రథం కదిలింది. 











ఇ శ 3 ల లా ॥ వా 4! ట్ట సత్త న [7 న! ఇ | క ల్‌ 
(వపంచవు వింళలు : సం! న వస 
3. ఖీ యాస్‌ ల్స్‌ పి పిర మ్‌ డ్‌? క 


నా జరు -పొంపిన ' వరమిడ్లన్నిటిలోకి భియాప్స్‌ పిరమిడ్‌ " పెదది. 


టు 


దీని దిగువ భాగం నిడివి ఎటు చూసినా 746 అడుగులు. సుమారు 19 ఎకరాల మేర 


ఆ[కమించి ఉన్నది. దీని. ఎత్తు 450 అడుగులు. రెండున్నరటన్నుల బరువుగల 
కొండరాళ్ళు 23 లక్షలు దీని నిర్మాణానికి ఉపయోగించారు. ఇది. ఈజీ జిప్టుల్‌ 'ఊన్నది, 





సు న న న్‌ షై క ర! క మ స “న "శక మ 
మం | 0, 
న న ల ల సు క్ట న్న క! 1 శి || | 


కస 


క. 


అప్పు స్సు (ఇట్ట. ళ్‌ 
ల డల ఇ మట మన వాం. కాం లా సా అల. జ్స్టీ న? 

( తుం? కా నయన ఇ సమన కరు గా ల్‌! 
తాని వృష్రామైన్ష లా ఖో క న గ సస స్టనన్‌ 
న నాటో వం ళ్‌ మజక్‌% వపను 
కు టు పను సు తనన) 


మ క స న. శ జం వై క భి ైమ్యానై నై సఫైనై క 
స నిచ్చు న. షో ఖు [న క్‌ శనై సా చ కు ము 2 న్‌ా న క్‌ ్య ర | 
॥ ఇ వ నా. క క 
న. న. 
టు సుప టై 






























ఓ! న జ ( 
న త ఎ 

















6) లాడ నూర టం రల 8 లంద 
ల్‌ 

“ గుండు భీమన్న * రచయిత ఎవరు? 

సనమాభాన య నచ కలప 


అన్న (వక్మకు * తతియదు”, 


హ్‌, 

మీరు ఎలా ల? గ 
చ టం జ ఇట్‌ ఆ చం కాము కత క ఇక్‌ న్‌ సో ఇ 

బట స్‌ ఇత్యా ఇల్‌ అటో జ! జ్‌ ట్‌ ల్‌ ట్‌ కాజ న న్‌ నాక్‌ ఆక ట్‌ బో ఆ న 
తెలియుదు. నొటిని, వరో పరవాచక ఎలక్‌ వాలె ౯ రా గుల్‌ రా అలల శొటులుల చమూ 

న న! 
వక నన 

వాతో - 


ఊఉ, యుకుంటదరాజా, యరంగల్లు 


బేతాళుడు ఒక్క రాత్రిలోనే ఇన్ని కథలు చదు నాగా, అన్నగారు ? 
వేత్తాళ కథలలో ఎవర్రైనా వా! న్లవికత కోనం.చూస్తారా 


ఇఒటోను న్న 
అవనే 






ఖుర్తట్‌ బోగం, బందరు 
మాకున్న సందేహాలు కార్టుద్వారా పంపవచ్చునా ? వై 





పంపవచ్చు. 
6. బి. యభిరాజి, నాయర్లకోడు 
మానూూ, ప్రాటొ వ్యాఖ్యలు 23 ఒకే కార్డుపై] వాయచ్చా ? 






పన్నెండు పదమూడు కూడా రాయొచ్చు, చాతదైతే! కాని కొందరు ఒకే జంట ' 
వ్యాఖ్యలకు రెండు కార్డులు ఉపయోగిస్తున్నారు. అవి ఒకేచోట కలవటం చాలా 
కష్టం్క వారికి సప్టం. 

ది, జయరాయ రెడ్డి, కనిగిరి 
“ రాశాసిలోయో” యింకా ఎంతవరకు వేసెవరు స. 
1962 ఆఖరుకు అయిపోతుంది. 
టి, కల్యాణ హైదరాబాదు 
ఈ నెల నుంచి చీతకథ వేయలేదు ఎందుకు? ఆ కథలు చాలా 
బాగుంటాయి, 

చ్శితకథ కొందరిక్‌ చాలా బాగుంటున్నది, మరి కొందరికి అంత బాగుండటం లదు, 
అందుచేత వాటిని నిలిపవేశాం. 
డొం కకుంత లా రెడ్డే బుచ్చురెడ్డనవాలెం 
స్నెహితుని కోసము. తన కొడుకులను బలి ఇచ్చేవారు ఈ రోజులలో 
ఉన్నారా ? 





















అటువంటి దారుణ పరిస్టితి ఈ స్‌ు! విరృడదు; ఏర్పడినా చట్టం ఒప్పదు. భర్తలు = 
పోయినాక అత్మహత్యలు చేనుకునే స్టీలు ఈ కాలంలో లేరా? చట్టం ఒప్పిలే వారు 
నహగమనం చేసేవారేగద |! స్నెహతుల కోసం త్యాగం క ఏ కాలంలోనూ 
ఉంటారు, 7 

10. ఎవి, ఆల్‌. కేఖరా బే/(బోలు 
గుండు భీమన్న కథలలాటివి మేముకూడా [వాస్‌ పంపితే ప్రచురిస్తారా గ 


నంతోషంగా (పచురిస్తా సాము, కాని ఆచే కథలు తిరగ రాసి పంపవద్దు. 
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జరిగపనికాదు * 


ఓక ధనికుడు ఎంతో (శ్రమపడి పెట్టె 
అకు పెక్టైలు బంగారం పోగుచేకాడు, 
ఒకనాడు ఒక సన్యాసి ఆయన ఇంటికి 
వచ్చి, “ఎందు కిలా బంగారాన్ని ఇనప 
పెప్టెల నిండా, కొయ్య పె ట్టైల నిండా 
చేర్చుతున్నావు? * అసి అడిగాడు. 

టో స్వామీ, తమవంటి వారికి ఎక్కడ 
పడితే అక్కడ భిక్షలు దొరుకుతాయి. 
నాబోటి గృహన్థుకు తిండి లేని పరిస్థతి 
ఎర్చడితే ఏం కావాలి? అందుచేత 
ముందే జ్యాగత్త పడుతున్నాన్ను” 
అన్నాడు ధనికుడు, 

సన్యాసి ఈ మాట విని ఏమీ అనక 
వెళ్ళి పోయాడు. ఆ సాయంకాలమే 
ధనికుడు సన్యాసి ఉండే కుటీరానికి 
వెళ్ళాడు, సన్యాసి ఒక గొయ్యి తవ్వు 
తున్నాడు. పక్కనే ఒక గులకరాళ్ళ 
కుప్ప ఉన్నది. 





[ రామతి కథ |] 


“స్వామీ, మీ రేమిటి చే చేస్తున్నారు?” 
అని ట్‌ అడిగాడు. 

* ఈ గులక రాళ్ళు ఎంత అందంగా 
ఉన్నాయో చూడు. ఐటిని దాచి పెట్టు 
కుంటున్నాను. ఎప్పటికైనా వీటితో 
అవసరం రావచ్చు,” అన్నాడు సన్యాసి, 

“" అదేమిటి, స్వామి ? కౌండనసండా 
అలాటి రాళ్ళున్నాయి గచ్వా వీటినీ 
దాచటం దేనికి?” అన్నాడు ధనికుడు. 

“గాలివాన వచ్చి కొండలన్ని కొట్టుకు 
పోతే? ” అన్నాడు సన్యాసి. 

“అది జరిగే వనిగాదు. అఆ నంగతి 
మీకూ తెలును !” అన్నాడు ధనికుడు. 

న మూర్టుడా, నికు తిండి. దొరక 
కుండా పోవటమనేది జరగదని నీ! 
మ్మాతం తెలియదా? అ బంగార మంతా 
ఎందుకు పోగుచేశాపు ? ” అని సన్యాస 
ధనికుళ్డు కసిరాడు. 





న్‌. 
న 


కరన 





ఫోటో వ్యాఖ్యల పోటి ఫి; బహుమానం రు, 10లు 
ఈ ఫొటోల వ్యాఖ్యలు 1962 వ్న్మపిల్‌ నంచికలో ప్రకటింపబడును. 
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* పె ఫోటోలకు నరిణన వ్యాఖ్యలు ఒక్క | ౫౯ మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యు త్తమంగా 
మాటలోగాన్కీ చిన్న వాక్యంలో గానీ కావాలి. వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 
(రెండు వ్యాఖ్యలకూ సంబంధం వుండాలి.) రు. 10/లు బహుమానం, 

ఫ్యబవపరి నెల 20-వ తేదీలోగా వ్యాఖ్యలు 1౫ వ్యాఖ్యలు రెండూ పోస్టుకార్డుపైన (వాని, 
మాకు చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ఈ అ[డనుకు పంపాలిః- చందమామ ఫోటో 
ఎంత మ్మాతమూ పరిశీలింపబడవు. వ్యాఖ్యల పోటీ మృదాను...26. 








ఫిబ్రవరి నెల పోటి ఫలితాలు 
మొదటి ఫోటో; నాకు నేనే సాటి! 
రెండవ ఫోటో; పోటి ఎవకు మా తోటి? 
పంపినవారు: ఎస్‌. ఆర్‌. సూర్యప్రకాశ్‌, 
(0/0: డాక్టర్‌ ఎన్‌. వి. రామకృష్టగార్కు తిరుపతి. 


బహుమతి మొత్తం రు, 10/- ఈ నెలాఖరులోగా పంపబడుతుంది, | 


టే కే జ్‌ | శో కలీ ళు గ్ర | 
తత ము. జ మలు. టా! వా. = కాం? శ క్ట టు / క తో . స మకతో కీ టే క్ష న. నక | 


అట్టచివరిబొమ్మ 


పొండవ శబర ద్వారానికి అడ్డంగా నిలబడిన భూతాన్ని జయించలేక, నిరాయుధుతై 
పోయిన అశ్వత్థామ శివుళ్లి ధ్యానించాడు. శివుడి అన్నుగహం చేత ఒక బంగారు చేదిక వెలి 
సంది. దానిపై అగ్ని (పజ్వలించింది, ఆ అగ్నిలో నుంచి 3ైవగణాలు బయలుదేరాయి. 

అశ్వక్టామ శివుల్లు ధ్యానిస్తూ, తన శ్మతువులను నిర్మూలించే కోరిక నెరవేర్చమని వేడు 
కుంటూ ఆ అగ్నిలో దూకాడు. అప్పుడు శివుడు (పత్యక్షమై, “నిన్ను పరీక్షించటానికి య 
ఆ భూతాన్ని కల్పించాను. నీ శృతువులకు కాలం తీరిపోయింది. వారిని సంహరించు,” 
అంటూ అశ్వళ్టామకు ఒక కత్తి నిచ్చి, ఆఅకనిలో కానే (పవేశించాడు. 

శిబిర ద్వారం వద్ద కృపుఖణ్ణీ, కృతపర్మనూ వుంచి, బయటి నుంచి శిబిరంలోకి ఎవరూ 
రాకుండా చూడమని హెచ్చరించి, అశ్వత్థామ శిఓరంలోకి (పవేశించాడు. యోధులందరూ 
గాఢ న్నిదలో వున్నారు, అశ్వత్రామ ముందుగా ధృష్టద్యుమ్నుడుండే చోటికి వెళ్ళాడు. 
చక్కని "పక్కపై నుఖ న్మిదలో వున్న ధృష్టద్యుమ్నుణ్ణు కాలితో ఒక్క తన్ను తన్నాడు. 
ధృష్టద్యుమ్నుడు లేన్తూండగానే అతని జుట్టు. పట్టుకుని కదలకుండా తొక్కి గైపజ్టి అతన్ని అతి 
(కూరంగా చ్చితవధ చేశాడు. 

అశ్వక్టామ అక్కడినుంచి బయలుదేరి శివిరమంకా మృత్యువిహారం చేశాడు. అళను 
న్మిదపోతున్నవారినీ, నిద లేచి తన పెకి వచ్చినవారిని, ఒక్కబ్దు మిగల్బకుండా వధించాడు. 
అకని చేతిలో ఉత్తమౌజుడూ, యుధామన్యుడూ చచ్చారు. శరీరం నిండా రక్తమై చూడ 
టానికి భూతమో, “రాక్షనుడో అన్నట్టున్న అతన్ని చూస్‌ భయపడ కొందరు పారి పోయారు. 


(పతివింద్యుడూ, నుతసోముడూూ నకులుడి కొడుకు శతానీకుడూూ శిఖండీ, విశాటుడి 
కొడుకులూ మనమలూ (దౌపది కొడుకులూ అనేక వేల మంది పాంచాల, నృంజయ 
యోధులూ అతనితో పోరాడి చచ్చిపోయారు. కొందరు యోధులు చావుకు వెరచి శిబిరం 
విడిచి పారిపోవటానికి యత్నించారు. వారిని కృప కృతవర్మలు చంపేశారు. అంతేగాక, 
అశ్వళ్టామకు వెలుతురు వుండటానికని వారు పొండవ శిబిరానికి మూడు మూలల నిప్పుపెట్టారు. 

ఈ విధంగా అర్టర్మాతి లోపుగా అశ్వక్ఞామ పాండవ శిబిరంలో మిగిలిపోయిన యోభు 
లన్తూ ఏనుగులన్తూ గ్నురాలనూ నయిళం నిశ్మేషంగా చంపేశాడు. ఆ ర్మాతి ను 
శిబిరంలో వున్నట్టయితే ఈ ఘోర హళ్యాకాండ జరిగి వుండేదికాదు, 


అశ్వళ్ఞామ (పతిఖ్ఞు నెరవేరింది. అతను తన తండి చావుకు పగ తీర్చుకుని, దుర్యో 
ధనుడికి చేసిన (పతిజ్ఞ నిలబెట్టుకున్నాడు, ఆతను కృపకృతవర్మలను చేరుకుని తన పని పూర్తి 
అయిందని ను వారిద్ధరూ అతన్ని కౌగలించుకుని అతని నుంచి తప్పించుకున్న 
వారిని తాము వర్యపిన కేం చెప్పారు. ““ మనము వెళ్ళి, రాజు ఇంకా (పాణాలళో వుంటే 
అతని చెవిని ఈ వార్త వేద్దాం 1” అన్నాడు అశ్వత్థామ కృప కృతవర్మలళో. 
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మీ యింట్లో తడ్డం కూట పీమిటీ * ఆవి పలవెలపోతకూ లూ 
ఉన్నాయా! లేక బిసోపాల్‌ మ మ్మాతమే యిన్వగల తెళ్లదస ముతో 


న. 


ఐట్టంను ఉరికే ఉకుకునే చాంరు, 


తెల్లని దుస్తులను అన్నిటికన్న తెల్లగా చేయును 
వాణీ పో క్వకఖు క్‌ 
శ్రయాకరేయువార, 1 వరే జీస్టీ క్వోకిష్లు 1 
నుహృల్‌ గెయిగి లిమిపెడ్‌, వాడి వడి బరోకా ఈ సుహృల్‌ గెయిగి క్రేడింగ్‌ లిమిపెక్‌, పి ఒ. జాన్ట్‌ కీర్‌, బొండాలు 1 


శకట వ. . 1 శతక గ హన్‌డ+14| 4 


మమమ యు 


క్ష థ 
యాంతి మానును లమ ౬ కంచర. ములు. ర. యకం? ఈశ మలాలటునెల టు. యక్‌ తంరీతులుం కనున కలకల. మాయమక! 





చకచకా పెరగాలి.... 
చురుకుగా తిరగాలి... 


ఏడాదిలో ఎన్ని విభైలు నేద్చుకోవాలనీ ॥* పాకాలి డేకాలి అడుగుల్లు 
వెయ్యాలి. ఈలోగా ఈ యేడాదితోనే బరువు రెట్టింపు ' పెరగాలి, 
పాపాయి ఇన్ని వనులు సాధించి చక్కబెట్టాలంపే తలిదం్యడులు 
అడుగడుగునా ఆదుకోవాలి. అజీర్తిచేని పాప ఆరోగ్యం దెబ్బతిన 
కుండా చూడడం తలిదం్యడుల బాధ్యత, 

ఇందుకు అమృతాంజన్‌ లిమిటెడ్‌ వారి గ్రైప్‌ మిక్‌శ్చర్‌ అన్ని 
చిధాలా తగినదని డాక్టర్లు చెబుకున్నారు. అది హాయిగా ఉంటుంది. 
చక్కగా వనిచేసి వలితాలు చూపిస్తుంది. పాలవళ్లు మొలిచే నెలల్లో 
పావల కేమ్మాతం బాధలేకుండా చూస్తుంది. 

మీ పాపాయికి వతి ఉదయం, అమృకాంజన్‌ లిమి'జెడ్‌ వారి 
గ్రైప్‌ మిక్‌ళ్చర్‌ ఓక టీ న్పూను పాటి వట్టండి. పావ తన వనులన్నీ 
చకచక చక్కబెట్టాకు చక్కగా పెరిగి తిరుగుతుంది 


బ్రవృలొంజనవ్ను చ 


లిమిటెడ్‌ వారి 


(న 
నన క 


గ్రెస్‌ మిక్‌శ్చర్‌ గా 


తయారుచేయువారు । అనమృుకాంజన్‌ లిమిటెడ్‌ మ(దాను.॥ బొంబాయి !, కభథకత్తాం- 1, న్యూఢిల్లి 1" 





కళ /4గ/ఆ-1417 












ఐటి చా ల్‌ - 3 
(ఆధునిక క్రిమినాళని) 


అల 


6 రాత్రి యరాల్‌ = ౩౫ ఒక ఆధునిక (కిమినాశని. గాయములను కడుగుటకు, 
శస్త్ర నక ఉపకరణములను శుద్రిచేయుటకు ఊఉపయుకమెనది, 
తయారు తయువారు? 


ది మైసూర్‌ ఇండస్ట్రియల్‌ & టెస్టింగ్‌ లెబొరేటరి లిమిటెడ్‌, 
మల్లేశ్వరం కక జెంగళూరు = 8 
జ 
తీవ్‌ /87, తంబుశెట్ట వీధి మదరాను, 


వరక డీవోలు!? 
లక వ. (4 అర్కాట్‌ (శీనివాసాచార్‌ వీధ్తి బెంగళూరు - 2. 









తీ జీ చ్తమముతి 





౪ ఏడ్రాది పొడుగునా 

నా 'హెర్క్యులిస్‌ వింద 

ఒక వారం బస్సు ఛార్జికంటె 
తక్కూవగానె ఖర్యు పెట్టాను?) 


జ ఇ ఇ 





ల 
న 5 

అతను ఖర్చుపెట్టిన ఆ మూడున్నర రూపాయలు గక 

కూదా (వతి యేడూ మామూలుగా జరిగే ఓవల్‌ “మ్స 

హాలింగ్‌ కోసమే : నెన్ను 












క్షా 
శః రోజుతో ళఈయారతు నెకళతో 
జా టల కా. 
హెడ్క్య్యూలెన్‌ అకు? శరమమెనది, ఇండియాలోనే 
నా క్‌మూనా 


చాలా పెద్దర్‌, అన్నిహంగులూ కలిగిన కర్మా 
గారంతో ఇది తయారు చేయబడుతోంది. ఇందులోని 
(వతి థాగమూ బఖచ్చిళంగాను స్యకమంగానూ 
వుంటుంది. అందువల్ల కొంచెం ఉగ త్తతోనే 


హెర్క్య్యులెస్‌ను చాలాకాలం వాడుకోవచ్చు, 
హెర్క్యులిస్‌. 
సెకిల్‌ కంటె ఎక్కు వైనది 
అది మీ పాణమితుడు 


క. ల! 
బక గ... 





జర్వాలలు 2 
కః 
ట్‌, మ. పేకిల్స్‌ ఈఫ్‌ ఇండియా 


అంబక్తూరు = (మడరాసు) 


0141680208 [00] 





జటనేకనయలలే 1 
శ శత ్త్సి టన్ను ₹2ీ 


7 
| 


ఖ్‌ సం క 
భళళయయయయయళయలా న్స 
దల య్తోటలే శల యయ చయయ నయ లన 

స్లరళ్తనే స్త గర్తశనలో గ గయలో ర్ల 








01296802 | 0]. క₹ం00280%0/ 62 


001060మమము2 (| 





6000120" '62 


ట్య ల +గేండ్రరాను 
కా రకర ఖొటగేగఫ్‌..మూర్మన నార్‌ట్ల 
నా 0 


మురేముముడ [౬] 600020 “62 
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న కై 
నూ 
ంా 
న 
క్‌ | 
వీ 
న 
కీ 
న్య 





గంటల బోగ7006056 
నిణ|1/647”౯ ౬ఒ1౧4[7౬౦, 
[14 [1ర5ిషగోేీత టేకు కిఆో!౬౦|[గఆక, 14షలరిగ్‌ నక = 26 







లం కిటగలి 11 1953 28 గంగాం 

జటలిలాలీ ౧ 1306౮1 15 6౫౧0) శర 
సశ జం01100ల0'...8ఆ తగరం 206 గ98108 
0064 0 అం మల! ఇంగేం 00౯ 
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...-లి౦గ/క్‌ 5౮గిక్‌గికిఓ/ 
(స గ ం౬7/60[౬0గ 






తింగరీడు గిల్సింగిలాలి!//78 దగ64: 
101, ర900212 6౪001, 6డీ. కంర, 6౧౪౧౦౧౧ 649%, కింగా కష/-! 
వా(ద0011క: 24శ 3 229 
తొయిబ్రాం/0/గల లరగిలులగగం/గ4 7 
73 గోరే గాత, కిజగజై1![008 = |. 
శిలంగక్‌: ఉక్‌ కక్‌ 
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